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V ce CANADA

la Charte de la Cité' Amendments to the City Charter

lCl AENOANT LA CHARTE DE LA CITE nE MONTREAL AN ACT TO AMEND THE CHARTER OF THE CITY OF

R.e"*riVEMENT A L'ADMINISTRATION GENERALE. MONTREAL WITH RESPECT Tb GENERAL ADMI-

NISTRATION.

'M'adopté, 
to on the

par J,égis eýL sanctionnée le 3 (As adopted by the Legisiature, and assented

avril 1912) 
3rd April 1912).

rýPréb"î,ý (le -Mon1lréal a, par sa péliiion, WHEREAS. the city of Montreal, has, by its pétition

trathir, qu il est dans l'intérN tic la Iwinw adiiiiiiis- reprrsented that it is in the Interest of the proper a-d-

de ses affaires qùe sa Char[(,, la loi 62 Victorhi, stration of its airs that Its charter. the act 62

çh4pîlrp 11) e il! aff
.",'et les (lui soient T11odifi(ýcs, et Victoria, chapter 58, and its amenfiments, be amended

k propos d'accéder à sa (leriýanLif,;
c es Sa Maiesté, de l'avis M du oonsentonient, and whereas it is exoedient to grant its, prayer;

bûc 
Tfierefore, HiS MaJeSty, With th.e% advice and conýsent

décrète ce qui ut. of the Legislative Couneil and of the Legislative Assem-
Lég'slatif el de l',\sseiiiblýc Ugislqti,ýc de

Lqrti'3 
1 bly of Quebec, enacts as follows:

,MEridé le 5 de la loi ý2 Victoria, rfiapilre 58, tel qu'a

8 Pflù par les lois -i Edouard Vil, chimitrp 63, section 1; 1. Article 5 of the act 62 Victoria, chapter, 58, as

pli 7arbd VII, chapitre 8ý amended by the acts 7 Edward Vil, chapter 63, section

1 Veýýl > ection 1 ; i section 1 ý 9 Edouard Vil, etiq-

Pecti il', 1 et 2 , ' Geor,ýe V (1ýre spssion), chapitre às, 1; 8 E.dward VII, chapter 85, sectýon 1, 9 Edward VII,

$e0tio 1 t 1 George v (2ime scssioU)ý ellapitre 60ý chapier 81, section 1; 1 George V, (lot session), chapter

&Phe 

après 
le 

é en 
y ajoutant 

le para- 

48 
sections 

1 and 
3. and 

1 George 
V, 

(2nd

on 2, est de nouveau amend-

Paragraphe m: teý 60, section 2, Is further aniended by adding tliereto

ýlr(,er No theýýfollowi*g paragraph "after pa

'itý et fat partie (lu qUýtret"'4* tSt annexÉ. à la C 
ragraph m:

de Gr' 
n. That part of the village of Côte Sti Lue bearing

parti,, 'du 1ý1llage dc la côte Nos, 70, 71, 143 148, '152a. 154 and 164 of thfe cadastre of

4êý 1 ý 14 3, 148 15 sairit-Luc portant les the parish of îiontreal, shall be annexed to the city and

1 '2a, 154 eý 164 du cadastre de. la Pa-

1, Les Molitréal san 
shaý.l form part of Notre-Dame de GrAQes Ward, without

-L8t'res s autre condition que. les suivantes:

leo lture dans le territ4)ire ainsi annexé any other ýcoud1tions than' the following

211t'- 'l la date l'ar- Lands under cultivation in the territory so an-

t 111 pas 'Ètre évaluées à plus de cent piastres

gýMp' de l'annexion au 4 juin 1920, ou aussi nexed shall not be valued at more than cue hundred

1ý1 jcý1ue durant ce laps de it,,sditeq lerre )llars Per arpent from the date of the annexation to thq

elfs n'aurOI)t Pas été subdivisées en lots à bà- 4th June, 1920, or oo long, during such period, as such

eýeÉte Période, les fermiers auront ledroit d'y lands or parts of lands bave not been subdivided Into

4 Das 
building lots; ý and duTing the said perloe, farmers mai

be 'u_"ýr pour l'usage d-c lour ferme pourvu qu'il

placé à moins de Cent Pieds du ýIiemin publie said lands for the use of thely farme,

t uie habitation 
keep manure on

èclir CetlP évaluation comprendra les proviffl that thé eame bê not placied at a distance legs

eý41LUre d,ý 
.118 0 1ê n the Dublle road or Iroin any dwQlllng.

tics et autres bàtiinelits ii,ýceqsaires

ý-a 
The, said valuation %hall include. the bouses, barno, sta-

ýC C té ltréal Paiý1ra à la corporation du village bles and' other bulldingo required. for the cult4vation of

ýLW1-Luc une "mme de d(,ý,x telit cinquante said 1aùê5ý

2, The city of Montreal %hall pay the corporation if

dé la loi 62 V1,toriý1 the village of la Côte St. Luc a ipum of $250.00."]

chapitre 58, tel

11, les lois 3 Edouard vil, cilapitre 62j section

"rd VU chabitre 63, section 3; 8 Edouard 2i Article 7. of the act 62 Victor,ý, échapter 58, as amend-

8ûr'K'eý2ct1on UOuârd VIT, chapitre gi,. seotlon ed by. the.. a.çts 3 Edward VU, cýPter 62, section 2, 7

(ýÙr; session), chapitre 48 section 4, èst Éd*ardýnl, chapter 63, section 8; ý Edward VIL chapter

-Zil reMpIa"Jlý le Pari-jraphe "ý par 2; 9 Pdward VII, cbapter 81, section 2 and

1 Cýor9e V, (Ist Beseon), chaptçr .48, section 4, Is furi
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"20. Le quartier Noire-Dame de Gràces comprend le ther amended by replacing paragraph 20 thereof by
territoire décrit dans les paragraphes e et n de l'article 5." following :

" 20. Notre-Dame de Grâces Ward shall comprise
3. L'article 25 la loi 62 Victoria, chapitre 58, est rem- territory described in paragraphs c and n Of artiCI.

placé par le suivant: a"
"25. Nul ne peut être mis en nomination pour la charge 3. ArLielc 25 of the act 62 Victoria, chapter 5 8, iS

de maire [on d'éclieviiil on être élu à, cette charge à, moins placed bv the followinz
qu'il ne [soit sujet britannique] et n'ait résidé dans la Cité "25. No person can be nominated, for the
durant le cours de l'année précédant le jour de la mise en 

ýiý e Officenomination". mayor [alderman] nor elected to such ofi -lifflis [a British subject] and has resided In the ci y
4. L'article 29 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel the whole year preceding the nomination day."

qu'amendé par la loi 1 George V (lère session), chapitre
48, section 20, est remplacé par le suivant: 4. Article 29 of the act 62 Victoria, chapter 58 as en

ed by the act 1 George V (lst session) chapter 48,
"29. Nul ne peut être mis en nomination pour la charge tion 20, Is replaced by the following

d'échevin nu être élu à cette charge à moins qu'il [ne soit
sujet britannique,] et qu'il n'ait résidé dans la Cité durant "29. No person -can ba nominated for the office of ald

f wk,
le cours de l'année précédant le jour de la mise en nomi- man nor el-ected, to such office unless he [Is a British 09%
nation." ject] and has resided in the city during the whole Ye

precc-ding the nomination day."
5. L'article 34 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, est

abrogé. 5. Art'cle 34 of the act 62 Victoria, chapter 58, if,

6. L'article 47 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel
qu'amendé par les lois 63 Victoria, chapitre 49 section 2, 6. Artic'e 47 of the a.et 62 Victoria, chapter 58, as a
et 7 Edouard VII, chanitre 63, section 8, est remplacé par ded by the acts 6.3 Victoria, chaptýer 49, section 2, SD4
le suivant. Eý dward VII, chapter 63, section 8, is replaced bY

"47. Les personnes suivantes sont privées du droit d'a- following
voir leurs noms inscrits sur la liste des électeurs: "47. The following persons are not entitIed to havý9 t

Le Greffier de la Cité et ses assistants, names entered on the electors' list

2. Les personnes qui ne sont pas sujets britanniques; 1. The &ty clerk and bis assistants;

3. Les personnes qui, au moment où la liste est faite, 2. Persons who are not Brithb subjects

ne sont plus en possession, comme propriétaires de l'im- 3. Persons who are no longer In posýessIon as

meuble qui leur a donné le cens électoral. [Néanmoins le prietors of the property on whIch they are quailfied

.Président du bureau des estimateurs, doit inscrire le nou- said list ls made; [Nevertheless, the chairman Of

veau propriétaire sur la liste des électeurs, pourvu, toute- board -of assessens shall enter the name of the nlw

fois, qu'il possède le cens électorpl requis par la loi;] prietor on the voters' list, provided, however, that he
possessed of the qualification required by law;l

4. Les personnes logeant dans un hôtel, une pension ou 4-Perzons who are guests or lodgers In a hotel,
une maison privée, et autrement habiles à voter; lng-hout,ý,, or private dwelling, and not othl-,rwiSe

lified;
5. Les locataires qui, à l'époque de la revision des listes 5.-Tenants who, at the time of the revision Of

des électeurs, ne tiennent plus feu et lieu dans le quartier,
et aussi les locataires d'un bureau, ayant qualité pour voter electoral lists, are no longer householders In the

comme tels, qui n'ont pas réellement occupé ledit bureau cnd a!so tenants of any officc, qualifi-ed as such-

depuis le mois (le mai immédiatement précédent, ou qui have not actually oecupied àald offioe. since the M

ont cessé de, l'occuper à l'époque de la revision des listes of May next preceding, or who have ceased occuP.
des électeurs." the sanre at the thne of the revtslon of the el

llsts."
Ga. L'article 48 de la loi 62 'Victoria, chapitre 58, tel

que remplacé par la loi 63 Victoria, chapitre 49, section 3, 6aý Article 48 of the act 6.2 Victoria, chapter 58,-
et amendé par la loi 1 George V (lère session), chapitre replaced by the act 63 Victoria, chaptier 49, sect1O0ýý
4,8,.section 25, est abrogé. and as amended by the act 1 George V, (lst e

-7. L'a 1 rtiole 61 de la loi 62 Victor .ia, chapitre 58, tel chapter 48, section 26, Is repealed.

.qu'amendé,. en ce qui regarde la version anglaise, par la 7. Article 61 of the act 62 Victoria, chapter 58, as
loi 63 Victoria, chapitre 49, section li, est remplacé par le ed for the English version by the act 63 Victoria,
suivant: ter 49, section 4, Is repleaced by the following

"61. Le premier décembre, le président du bureau des "61. On the first Doicember, the chairmajý of thieestimateurs [transmet la liste attestée des électeurs au of assessors, [Bhail tramsmit the certIfied výte
Greffier de la Cité, qui la garde dans son bureau, où elle to the city clierk, who %hall keep the same In big
peut être examinée par les parties intéressées jusqu'à, ce where It mav be exainined by the.parties Intere8téd
qu'elle soit définitivement revisée."] finally revl8éd,"J

S. L'article 62 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, est 8. Artkle e2 of the uet 62 Victoria, chapter 58
remplacé par le suivant: placed by the following

"6?- Sur réception de la liste qui lui est remise par le "62. On remeelpt. of the list delivered, t
[président du bureau des estimateurs] ýity

le Greffier de la [chairman of the board of assessors,] the cl

Cité fait immédiateftient insérer dans dýux journaux fran- immediately cause to be Inserted In two Fmnch all&
loais et dans deux journaux anglais iin avis, suivant la for- English new,8-paplers a not1ce of the revision of tbleý
mule No 2, de la revision de la liste des électeurs, fixant nicipal voters' list (as per form No. 2), statIng the"ý
le jour et l'endroit où, la liste de chacun des quartiers sera on whJeh and the place whem the list for each

wards shali be revloed."

9. L'article 92 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel que 9. Article'92 of the act 62 Victoria, chapter 58 as te
remplacé par la loi 1 George V (2ème session), chapitre by the act 1 George. V (2nd session) ,chapnterý 0, 80
0,. section 6ý est remplacé de nouveau Par- le suivant, 6, Is agaln refflacled by the followîng:

"92. Il doit être produit avec chaque bulletin de norni- "92. WIth every nomination paper there shall be,nation:

Ui% certilfcat du Trésorier de la Cité indiquant que le A certificate from the clity treasurer showing. tbst

candidat ne doit rien k la Cité pour taxes, oontrIbutlons ýcan.cUdate la not Indebted to the city for taxet,
m-ento on Immovea;blei3 or water rateB and that
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t$2)oc'èsIltaede P'eau, eL qu'il a déposé la sommue de deposited tbe sum~ of $200.00 ln the hands of thle sad

tel'le rqus par la loi entre les mlains dudit tr& treasurer, as reQuimýed by law.
Le blletn (j PrécutaoJJThe nomination paper shall also be accompanled by

déclae tai sera aussi acc~ompagné (le la the solemai declarat'on coutained in fom. No. '7.

Les olenell contenue dans la formule No Î. The, nomintionlw papers, declarations anýd certWlcates
d <e présentation, ainsi que les déclarationis above xnenfl'd ai b handed to the returnin offic~er

et esCeriicat c-dessus nieltion lis, doivent être remis by the can.didate or his representative within the delay
lOfce--1pret, par i. candidat ou son repi'ésen- uladluhep*lnol intneluatIiSP

'Ii dans l'avis public Visé par P ar-
10. Article 300 o~f the at 62 Victoria, chapter 58, as

L'atie 30 (l l lo 62Vicori, haptre58,te amended by the sots 63 Victoria, ebepter 49, sections 7
loi62VItrleancaptr e8 anpd 8; 3 EIdward, Vil chapter 62, sections 22 and 23; 4,

7 Par les los6 Victora, chapitre 49, Secin
I; elt Ed os 22e 3 Edward VII, cbapter 49, sections 6 andl 7; 7 Edward VII,

ehachaite 4WSectIne6et _i;î F d dVi, chape 63 sections0 an 1;8EdwrdI, cp~ter

"t' 63 sctins10 et 11 ; 8 Edouard Vil, chapitre 85, 85, section 15; 9 Edward VlI, <eaptJOr 81, siectiQus 7, 8
Veto 15 eha dr i etos~ t 9; 1 George V, (lstsesion), chapter 48, section 29,

n lèe Sesson), chapitre A8, section 29, et 1 and 1. Geor~ge V, (2u4 session), chapter 60, sections 10

George ~ V' ,(mPSeso)chpte 60, setonsi 10 stu ad il i further amýne ly relacing puararah 88,
est~ ~ ~ dnovaamnéeenr plaçan les paragraphes 107, 10and 127 thereof, bytý lowing paragraphs

.r88speo7 1()et1'ý arles paragraphes suivanis porant burn th sam umbers respectively;
etiv men le mêms nméro: "8. To provl4e that provisions and provendor, usually

et Vo ne es provisions oudirées acete bought an'd sold in pubie markets, that may be brogh
Wes san lab Cit touythe ict or sale, or a of tb he hlbe cveed to

aux ête vndes oiet ranporée the pubi markes an there xo o sale; and that

QeS~crat suoison oie denrée n. soien offerte oumiese
y.ete Ouledu, O acetes an acun autre reroi posd fo aro ae sod ora puchse elsewuhar lno the

'de'a itéque, cty 4elaaflO <on th puli makts utteco e.1 ypo
su lsmacéspblc: as eCosil Vdefr mpwrigan ero t elofe o xps

auors, ouePeson àvede ffi o mtree
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ciers iiiuoicipaux le pouvoir d'ordonner qu'ils soient pla- th-ey be so arranged that there shall be no danger of fleq

de manière -à nc pr(ýsenLer aucun danger d'incendie, et and te prescri(be that in the event of the by-laws or order0,ý
pour prescrire qu'à défaut d'obéissance à ce règlement ou shaii furtl1e"ýý

;o giren net being complied with, the same, he_

aux ordres airisi donnés, ils soient enlevés-aux frais du dé- be liabk te such penalty as the coun-cil may enact witble
linquant, et qu'en outre le délinquant soit passible de la the limits authorized by the charter."]
pénalité que peut édieter le conseil dans les limites auto-
risé,es par la chirie."] 11. Article 300 of the act 62 Victoria, ýchapter 58,

11. [,',article 300 de la loi 62 VieLoria, chapitre 58, tel amended by the acts 63 Victoria, chapter 49 sections

qu'ailiendé par les lois ý3 Victoria, chapitre 49, sections and 8; 3 Edward VII, ehapter 62, sections 2i and ?,3-' 4'ý
i et S: 3 Êdouard VII, chapitre 62, sections 22 et 23, 4 Edward VII, thapter 49, sections 6 and 7; 7 Edward VIL",
Edouard VII, chapitre ý9, sections 6 et - ; 7 Edouard VII, ýchapter 63. sections 1Cý and 11; 8 Edward VII, chaPtee
chapitre 63, sections 10 et Il ; 8 Edouard VII, chapitre 85, 85, section 15; 9 Edward VII, chapter 81 sections 7. 8,
section 15; 9 Edouard VII, chapitre. 81, sections 7, 8 et 9; and 9; l George V, (lst session), chapter '48 section 2ý1j
1 George V (lère session), chapitre 48, section 29 et 1 and 1 George V, (2nýd session,) chapter 60, seàons 10 W,
George V (2e session), chapitre 60, sections 10 et il, est 11, Is further amiended,
de nouveau ariiendéý nerw*a. Dy insertlng after paragraph 130, the following psrbý

a. En y insérant, après le paragraphe 130, le paragraphe
suivant: 

graph:

130a. Pour prescrire qu'à l'approche des ambulances [130a. Te enact that on the approach of any ambulaue'

on des voilures et. appareils à incendie dans la Cité, répon- or of any vehicle and apparatus of the fire department 1

dant îk un aopel, le oropriétaire ou le conducteur de toute the city responýding te a call, tvery owner or driver. Of,

voiture ou de tout véhieule-nioteur quelconque, sera terni any vehicle or motor vehicle whatsoever is 1 b, r 1 ngz

de se ranger à droit le long du trottoir, et d'y rester sta- sa-me te a istand-still on the right-hand curb d Irelng
tiormaire jusquà ce que ces ambulances, voitures et ap- there until the sald ambulance, vehicle or apparatus eh,

pareils à incendie soient passés, et pour prescrire, dans le bave passed, and te enact that, In the case of tr ýý wa

cas des tramways, qu'ils devront aussi s'arrêter aussi the cars shall aise stop as promptly as possible and
promptement que possible et demeurer stationnaires afin main istationary te allow the ambulance, vehlcles and sr-1
de laisser passer les ambulances, voitures et appareils à paratus of the fire department te pass.]

b. En y insérant les paragraphes suivants après le pa- b. Dy adding the following paragraphe after paraea

ragraphe 133: l 1 133.

["1311. Pourý nonobstant Loute loi à ce contraire, per- ["134. Te allow, n-otwithstanding any law te the

mettre aux voitures du service des incendies de la Cité, trary, the vehicles, of the fire department, the patrol
aux voitureb de patrouille de la police aux voitures de pa- gens of the police or of tramway and light companleS
trouille des compagnies de tramways ou d'éclairage et aux the hospital ambulances, the exclusive use of home
voi Jar) ces de,4 hýpitaux l'usage exclusif de sif- alarm whistles of a pattern te be determined by the
flets Walarnies ou ,,Irènpq. d'une espèce déterminée par la and al-so te debermine the exclusive manner of using
Cité, et. aussi pour déteriffiner le mode exclusif de s'en same.
servir. 1

["135. Pour pourvofr à l'établissement, au maintien et à 135. Te provide for the establishment, maintenec

l'exploilaiion de glariéres, municipales, pour imputer sur and operation of municipal Ice-hous-es; te charge the C.

les fonds d'eniprunt le coilt de l'établissement de ces gla- of the establishment et such Ice-houses against the leý1'
cières et pour paye nd and te pay the expenses conneetted witthl, the M,94

ýr les dépenses de leur maintien et de lu
leur exploitation, à même les revenus de la Cité; pour au- tenance and operation thereof out of the city revenue'

tcriýýýer la Cité à vendre, de la glace orovenant de ces gla- To, authqrize the city te sell Ice from ils Ice-house$
cières, ou disooser autrement de cette glace, selon qu'elle ethierwise dispose of such ice as It may deem expoCel)'L
le jugera à propos.)

['136. Pour forcer les propriétaires ou occupants de ["136. Te compel the owners or occupants of anY

tout terrain, sauf les terres en culture à couper et dé- of land except farm lands, te eut and destroy betweet)

traire. entre le Ir) Juillet et le 15 aoùt de châane année, 15th July and the 15th August of each year, all weeds 'Wh

les herbes de -tcute, espèce sur tel terrain, ofrant des soever existing thereon which may be a source of da"

dai)gers Winceiidie, et pour déterminer dans quel cas ces of fire and te determine In what cases such weeds aTO

herbes offt-eut-tels dangers d'incendie;l source of danger.]

r"117. Pour permettre, aux conditions, et avec,, les res- ['137. Tc permît, under such conditions and restric
frictions que la Cité pourra imposer, la circulation d'au- as the city may Impose, thre -circulation of a-utobuoe*,,
tobus , et l'établissement, l'entretien et l'exploitation de the establishment, maintenance and operaition of 8u
lignes d'autobus dans la Cité de Montréal; prescrire dans bus lines In the city of Montreal, te preýsftcir41be on w1l'
quelles rues elles% pourront être exclues; sujet aux dispo- il rd ,
sitions des arLiclem 1388 à ï435 des Statuts refondus, 1904, %treete they may circulate and l>e estabUEhod and

concernant le8 %véliictiles-inut(3urs, quant au maximum de what stMets they may be excluiled; subject, te the
vitesse, à l'en regis tremen t des véhicules et aux licences vislons of articles 1388 te 1435 of the RevIsed. StatU
des proprld[aires et des chauffeurs.] 19", governing motor vehieles, "spectIng speed Il

the reglotration of vehlcles. and the licenseo of oW
["i3'ia, Pour réglementer la gouverne et la discipline and chauffeurs.]

des chauffeurs d'automobiles et des auto-taxis de louage,
et pourpunir les personnes qui se servent, de ces voitures la7a. Te regulate the goverriment -and discipline
et refusent de payer le tartf Indiqué par le taximètre et chauffeurs of automobiles and taxica:bs for hire &n1ý
pour-permettre, à, la Cité d'inspecter lesdits taximètres."] puulsh persona who use such vehicles, and -refuse tO

the tariff 'rates Indicated by the taximeter, and ýto aflýr"138. Pour réglementer, (a) la manière de placer dans the Otty to inspoct etich taximeter.lem rues, ruellese places 1îUbIiqUes, on dans, ou sur les pro-
priýtés privées, les fils aériens et soulerrains, 'avec leurs 188 Te regulate. (a) the mariner 01 placencresso1res et Installations; (b) IR manière de raccorder 6tmets, lanes, public plaoes, or In or on private 0
lout bàtiment ou édifice niainstenant construit, ou qui sera overhem and underground wJres, with theïr ac

à l'av"irl, 'où toute maebine ou appareil, dans and Installation; ý(b) the manner of connecting
ces ddifices ou bAtirnentsavec les fils et Installations des -d or to be hereatter -erected, or anPP"nbég, et . étlrnôratiotig fournissant ou pro- rhitlie er RWarafus, In. said ýbulldtngs, withthe wlr
dtiisàiit: I'Ltnergle électrique dans les limites de la installations of fflgens, -firme, and corporations

manière, de poser les fils dans tout bà- or productIng elecUle power vithlil the limite of tlÀ'tIMent OU - édifice: %où Vénergie éiëetri(tue ý est employée; (c) the mauner of placing the wll*e in aüy building 'çýla iiàillre dit: lie 'ger'rp des matérJaux et des appareilà k
employer, et la m«hode Temffloyer ces matéria= et ap_ electrie power le usedý; (d), the natM,ýer and kInd of

paref14. Le Présent: paûagràphe ne doit pu être inter- rials and applialiffl. This fflOgraPh Eh&U net bla
prýtd de façon à resfnýîndré en aucune.manière les droits > trued 80 as te restrIet iu any Wise the TightB gâd <eoý
et pýý,uvoirs ýcenférés à'la Cité 'en vertu de quelque dispo- lconferred.upon tho City In virtut Of aay of the pro.
sition "de la charte. et de ses amendrneuWl of tbç çbartoi and Itg



14A GAZETTE MUNICIPALE DE NIONTREAI, 245 TIIE 'MUNICIPAL GA7ETTF ý OF ý\l0NTRF_\L

L'article 334 de, la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel 12. Article 334 of the act 62 Victoria, chapter 58, as
que par la loi 3 Edouard Vil, chapitre 62, sec- replaced Iby the act 3 Edward Vil, chapter 6L, section 27,

tlol 27, est de nouveau reniplacê par le suivant: is further replaced by the followinF

"SU, Au Mois de dérenibre de chaque année, le COrl- .334, In the month of December of each year, the coun-

se'l Met de cýtý les sornines di iibles sur les revenus cil shali appropriate the auras at its disposai out of tlilý
de la Cité, spot
ques durant pour les besoins des divers départments civi- revenues of the city for the needs of the varions civie

l'exercice suivant. departments for the ensuing fiscal year.

le en ce faisant, le conseil doit niiintenir l'équilibre entre In so do!ng, the council shall maintain the Lquilibriiim

8 revenus et les déPerises, et pourvoir: between the revenues and expenses and provide for:

(11) Aux frais de perception du revenu civique; (a) The cost of cotlection of the eivic revenue;

M (b) A l'intérèt sui' la dette, civique el à tout fonds d'a- (b) The interest upon the civie debt and any sinkiiig
Oltissement Qui Pourra eUre établi; fund which may be established
(0) A la taxe scolaire; (c) The school tax

A une réserve de ,j pour cent pour le, dé- (d) A reserve of ýthreeý per cent for unforeseen expen

een8e8 'MPrévues, telles que celles se rattachant aux juge- ses such as those relating to JudgmelIts, officiai receptions,
ýepIdemics, inundations, fortwtous events anà damages

datiU,8"lx réceptions officielles, Rux épidémies, aux !non-
Majeure; Par force caused by irresistible farce;

1 a-lx Cas 
fortuits 

el, aux 
dorninageq 

causés

(e) Other established charges uPon the civic revenue,

(e) Aux autres charges établies sur le revenu civique y including any déficit from any previous year;

tout déficit d'une année antérieure; (f) Repairs, maintenance, salaries and ýexpenqes for

AU" réParations, frais d'entretien, salaires et dépe
générales d'administration; 

n general admin"stration

(U) Aux pertes Possibles dans la perception des taxes."] [ (g) Possible loss ln the collection of taxes."

L'article Article 334c of the act 62 Victoria, chapter 58 as replaced

334C de la loi 62 Victoria chapitre 53, tel by 9 Edward Vil, chapter 81, section 12, is amended by

éeAt'6&djp-té Par IR loi 9 Edouard Vil, chapi'tre 21, section 12, replacing the first paxagraph by the following

VRTt'Fnendé en en rempaÇat le premier alinéa par le sui-

La Cité c 
ment, une 334c. The City shall ln future contribute annually a sun-i

somme de ontribuera à l'avenir, annuelle of forty thousand dollars for the establishment and rnaýýn-

le quarante mille Piastres pour l'établissement et tenan-ce of the Montreal Technical School and it is au-

thorized to take such amount out of the reserv-- fund or
rn&lntien de péole technique de ,Montréal, et est auto-

tout 11trIrenputer ce montant sur le fonds de réserve ou any other fund at its disposal

fonds disponible. 13. Article 335a, of the act 62 Victoria, chapter 58, as

L'article 335a de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel enacted by act 3 Edward VIf, chapter 62, section 29, ls re-

.qu'éd[etýê Par la loi 3 Edouard VII, chapitre 62, section 29, 'placed by the fellowing
. t

eernl)IaPé Dai- le suivant.: ["335a. It ýshall be the duty of the city comptroll-er to

est du devoir du Contr(ileur de la Cité de subrnit to the counell, at its monthly meeting of the month

of April, each year, an esÉmate of the surplus resulting
"Mettre au Conseil à son assemblée mensuelle du mois frona the previous fiscal yýears, after all the appropriatlons

haque année, un état estimatif des surplus ré- voted and the obligations coiine4-,ted thereto shall have

tous 'ice' a ritérieurs, après qu'il aura été pour- ýbeen provided for. This estimate shall also mention the

ta,ý,, les Ulcills votés et aux obligations s'y ratta- probable collection of such surplus before the expiriition.'tu à es exer'

eý Olt état devra aussi mentionner la perception pro- of the then -current f;scal year: 1
t0UrAý .1de. Ce Surplus avant la fin de, l'exercice alors en

The council [after' the first day of May, inay vote as

8upplementary appropriations for administration purposes,

[après le premier jour de mai], peut voter permanent works or other purposes provided by the char-

suPPIéMentaire pour ]es fins d'administra.- ter the sum established according to the preceding para-

&vùuy Permanents ou autrés fins prévues par la graph.'ý
týtr: 30n'Me établie d'après l'alinéa précédent."

L'article 336 de là loi 62 Victoria, chapitre 5S, tel 14. Article 336 of the act 62 Victoria, chapter 58, as Te-

que remplacé Pa ý 18L 101 1 George V (lère session), chapi- placed by the act 1 G-eorge V, (Ist session) chapter' 48,

týA448' 9ectlon 34, est remplacé par le suivant: section 34, lis replaced by the following :

to"8". Aue" 
"336, No resolution of'the council, or report or résolu-

1 lotion du Dne résolution du Conseil, ou rapport, ou ré- tion of the board of commissioners, authorizing or recom-

kladam t i Ure&U des Commissaires autorisant ou recom- mopding the expenditure of any moneys, shail be adopted
d'arzent, n'est adopté ou comptroller

or. have any effect, until, a certificate of the,lit& R d6pense de sommes
qu'un certificat du Contrôleur ne soit ta produced estâblishing that there are funds at the dispo-

àtab"Ssant qu'il y a des fonds à la disposition de $al of theelty *for the service and purposes. for whieh

'D'ijtr' le service et les fins pour lesquelles cette dé-
est projetée. 

oùth expenditure lo'proposed.

il est 1 (It shali, ilevertheless, be lawful for the councll, on a re-

au 
Conseil 

sur 

rapport 

du 

port 

froS 

the 

board 

ot 
comissioners, 

to 
make

des Commi ontractsoisible
Jýo ssaires, de faire des contrats ou m&r- or agmeinents for the purchase of various »supplies for

,04 Ilï8 ur l'achat 'de -fournitures diverses Pour les besoins the needB or use of the différent civie departments duriiig
age des différents départements de la Cité durant a subséquent fiscal year, and ln Auch

1Jý1 subséquent 
cage, the amount of

0ýk et, dans ce ras, le montant de cesýlé,ýïà1riXts Ou Marchés ýst imputé &&td contracts or agTeemetitg shall be obarged ln antici-

e dÉ 
Par anticipation sur le;

tel exercice.,, 
-patiogagainst the appropriations of such fiscal year 1']

1rý, Article 338a et the act 62 Victoria, chapter 58, as

clé 338a de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel, etaeW by the aý_-t 9 tdward VII, chapter 81, iMtion 14,

Paý la loi 9 Edouard Vil, chapitre 81, section 14,
lé suivant- 

is replaced hy the following

,à38a. Notwithotanding any provisions to the contrary,
Nonobstant toute disposition à ce contraire, le the :Callnclý may, by the "te of two-thirds & ail

1ýeut, Pur le "te des deux tiers de tous ses meM- its 1mewbers. [on the prévious rewmffiý,_ndation of

f"" vecOmMandation au préalable du Bureau des thé board of commis si onersJ grant Indemnities,
SýÀres,] accorder des indemnités, annuités ou 1 gra- nnutles or gratultie the ihunlèlpËLI ser-
jý à des 

a te empliiyees of
effiffiolés du service. municipal devenU9 *ho have b

d "deg [effloscernent] leurs fonetlon 1 0, econlie unable to [officiently] -fulfil thetr
remplir gifts or exchanges of vacant londs or lands

dDr)ii Ou échanges de terrains,, vacants ." cons-
des fing elntructlon, de charité. de phlIâný- for, éducational, .,charitable. pheJanthrépld or

ou d'autres figs que ce soit, que. lé conseil et le othet p-arpooes whatsoever whieh the couricIl and the
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Bureau (les Commissaires décideront être d'intérêt géné- 'board of commissioners may deem as being of gen"al on pullic;1 voler des sommes d'argent pour secourir or publie interest;] vote sums of money for the relief'les victimes de conflagration d'inondation ou de désastre the victims of conflagration, floods or disasters [111ýdans la Cité ou ailleur 1J poýir des fins non prévues d'hy- city or elsewhere,] for unforeseen hygienie char , tOgiène, de charité ou d'intýreýt publie, pour des fins artis- and public interest purposes, for artistic purýoses or,
tiques, on pour des oeuvres destinées à assurer le déve- works designýed to promote the physical, intellectual 1wloppenient physique,, intellectuel [et moral] de la popu- moral] development of the population, [for the purlation, [pour aider, maintenir et dý,veloppcr les universi- of aiding, maintaining and developing universit5es, Publités, bibliothèques publiques on municipales, institutions or civie libraries, publie or charitable Iiistitutio",publiques ou de charité. et pour construire des monuments for the purpose of erecting monuments and of contribuet contribuer à leur érection,"ý.1 to the ýerectJon thereof."]

16. L'aKicle, suivant est inséré dans la loi 62 Victoria, 16. The following article is Inserted in the act 62
chapitre, 58, après l'irticle .1l13, tel que remplacé par laloi 8 Edouard Vil, chapitre 85, section 5: toria, chapter 58, atter article 343 as replaced bY the

["343a. Sans que le présent article puisse être inter- 8 Edward VII, cha-pter 85, section 5
prélé comme affectant en quoi nue ce soit les emprunts 343a. This article shall not be interpreted as "affe0ti
faits en vertu de précédent, on autorisés par le In any way the loans made under the fbregoing artlic-lee
même article, mais non encore effectués, s'élevant réunis author'zed by the said article but Dot yet effected,une somme totale de $4 1,932,500.00 et représentant ing In the aggmgate to the sum of $47,932,500.00, rýquinze pour cent de l'évaluation des immeubles imposa- senting fifteen per cent of the valuation oÏf the taxbles laquelle ' d'après le rôle d'évaluation et de contribu- property, which according to the valuation and i4-,al eStion foncière de 1910, est fixée à $319,550,000.00, la Cité assessment roll, for 1910, lm fixed at $319,550,000.00;ne peut emprunter à l'avenir que douze pour cent sur toute sill>ject to the above, the city shall notAn future boaugmentation de valeur de la Propriété imposable, en sus more than twelve per cent on any In-crease in the Ydu montant ci-dessus de $319,550,000.00, et tout emprunt of the taxable property over and above the aforequ'elle effectuera en vertu de la prése-f- disposition sera amount of $319,550,000 00; and every loan it shallracheté au moyen d'un fonds d'amortissement suffisant under jhis provisian shall be redeemed by means of a 141pour rembourser le capital à l'expiration du terme de tout ing fund sufficteut to mpay the capital at the expirtel emprunt."] 

of the period of every such loan."J
17. L'article 353b de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel 17. Article 353b of the act 62 Victoria, chaptler 58qu'édiclé par la loi 3 Edouard Vil, chapitre 62, section 34, enacted by the act 2 Edward VI, chapter iest amendé en en remplaçant les paragraphes' 1, 2 et 3 par

les suivants: lm amended by replacIng paragraphs 1, 2, â.,ýds37'bY
following353b. 1. La CW, (le Montréal [pourra,] d'ici au ler ««353b. 1. The city of Montreai shall, [lyetween now

[mai 1914,1 fournir un esoace suffisant et pourvoir à la
construction de, halles et d'abris convenables et nécessai- the lst May 1914.] prov"de a sufficient space and <res pour accommoder les cultivateurs et les jardiniers qui provide for the building of suitable booths and shapportent leurs produits an Marché Borisecours, required lor the accommodation of the farmers and

2. Pour atteindre cette fin, la Cité [pourra] exproprier deners who bring their produce tc, the Bonsecours nig
les terrains bornés au nord-ouest par la rue LeRoyer, au 2. To that end the city [mayl expropriate the 1nord-est par la rue Claude, au sud-est par la rue Saint- bounded to the north-west by Le Royer -street to the 110Paul, et au sud-ouest par la place Jacques-Cartier] ainsi least by Claude street, to the south east by Si. Paul »tréque les lots Nos 16, 17, 18 et 19 des plans et livre de ren- and to the south-west by Jacques Cartier square,]' a-5vol officiels du quartier Est de la Cité, et à acquérir tous as the lots, Nos. 16, 17, .18 and 19 on the official PlaCles droits de locataires ou d'occupant qui peuvent exister !book of reference of the East ward of the City, and acdans ces limites, en suivant les formalités, conditions et all the existing tenants' or occupants' rights whichrestrictions contenues dans la loi concernant les expro- exist withiri euch limits In accordance with the formali,priations d'intérêt général. 

conditions and restrictiona set forth In the law reEkPec,3. Pour défrayer le coùt de ces améliorations, la Cité exproprIaÉons in the.general Interest.pourra, sur recommandation à cet effet du Bureau des -3. To defray the cost of such Improvements, zd
Commissaires, par règlement du Conseil, emprunter [pour may on the previous recommendation of the ,<Ole montant nécessaire à cette fin."J Commigslonere, by resolution of the council, borrow,

19. L'article 364 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, tel 'the amount required for such purpose."ý
qu'amendé par les lois 3 Edouard VII, chapitre 62, sec- 19. Article 364 of the act 62 Victoria, ehaptertlons 31 et 38; 4 Edouard VII, chapitre 49, section 13 et amended by the acts 3 Edward VII, chapter 62, aéètl14 ; 7 Edouard VII, chapitre 63, sections 21 et 22; 9 37 and 38; 4 fflward VII, chapter 49, sections 19 âJid
Edouard VII, chapitre 81, section 16 et 1 George V (2ème
session), chapitre 60, section 19, est de nouveau amendé 7 Edward VII, chapter 63, sections 21 and 22;
en en remplaçant le paragraphe o par le suivant: VU, chapter 81, section 16, and 1 George V, (Ud ses&

ýchapter 60, section 19, lm , further anien-ded by"o. Une taxe spéciale n'excédant pas [un] pour cent paragraph o by the, followIngsur les primes perçues dans la Cité par les compagnies "0. A sPecial tax not exceedlng fone] per cent G%d'assurance contre l'incendie faisant affaires et prenant premiums collected In the cityr by fire insuralice dû
des risques dans la Cité, pourvu que, dans chaque cas, le
minimum ýoit de deux cents piastres. bles doing business and taking riaks, In -the clty PrOv

the minimum In each case be two hundred dollarSýLorsqu'une compagnie d'assurance contre l'incendie cu-
mule d'autres branches d'assurance, une taxe spéciale ad- When any lire insurance company comblnes,,Oturb
ditionnelle est prélevée sur cette compagnie, savoir: la iches of luzurance, an additional epecial tax al Iltaxe dont le taux est le plus élevé su; l'une desdites bran- upon such company, Io wit: the tax the rate of wbJcý
ches, d'assurances respectivement. the highest on any of said branches of Insurance, rO

tively.L'abrogation par là loi 4 Edouard VII, chapitre 49, sec- The repeai by the act 4 Edward VII, chaptertion 13, du premier alinéa du paragraphe (o) de l'article 13, of the first clause of paragraph (o) ut article. U64364 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, n'affecte en aucune act 62 Victoria, chapter 58, shall In nowlse affectmanière les règlements passés en vertu d'icelui, lesquels Iby-laws passoil In virtue thereof have been and shAlont été et continueront d'être en vigueur comme si cette
abrogation n'avait pas eu lieu." nue In force as. if stieh repeal had not taken pI»,Oe,ýý

20. L'article .477 de la loi 62 Victoria, chapitre 58 tel 20. Article 477 of thé adts 62 Victoria, chapter 58,
que remplaM par les lois 7 Edouard VII, chapitre 63t 'sec- placed by the act 7 Edward VII,, ehaptbr .63, secti.lion 42, et 1 George V (2ème session), chapitre .60, sec- and 1 George V (2n-d session), chapterý 60, eecticu:tlon 27, est amendé en y ajoutant, à la fin du quatrième amended by &dding at the end' of the fourth ýýâalinéa, les mots suivants: the followlpg words*.-
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"Ildeva treteu compte, dans la c niputat'on des "In computiflg the years conferring the~ right to a Den-

anée cnfrat le droit à la pension, des années Pen- sdon, accunt shall be taken of the years wheu - recorder
dan lequlle u r ecorer d( la Cité al agi comme recorder cf the clty has acted as recorder of a municiiallty suter-
d"Ile uniiplit enuie annexée à la Cité dle Monitréal.' wards auaexed te the <,lty of Moatreal."

21-L'rtile483 de la loi 62 Victoria, chapitre 58, est 21. Article 483 of the act 62 Victoria, chapter 58, lu

renIRépa esuivant: -re$laned by the following:

et 4« Caqu reordr est eo.officio juge dle paix dans~ "483. Each recorder is ex-officio a justice of the p>eace
ldititde Montréal et revêtu de touts les droits, in anid for the district -of Mentreal, anad lu vesteol with a-fl

Pouoir E del'atoité de lat Cour du1 recorder, et the rights, powers anad author'ty of the Recorder'u Court,
OU d dex>jges dle paix, avec, lundoiction dans toute anad one or two justicaes ofhàe peace with juridiction

:18-1rûýile, d Qébctelle qu'accodée à crt ains, juges tlhroaghout the Province of Quebe, as grauteil to certain
de RilParl'atice [36 des Statuts refondus, i~91 justices oif th~e peace by article [3361 oif the Rêvlsed Sta-

118porrnt, àladiscrétion du Conseil faire partie tutes, 1909.1
Olurnssion elage dec lat revision et de lat refonte They may, at thre disereionl of the couaceil, be a meut-

18, hart dela Cté d Motréa.,, er f the committee a.ppointed te revisse anad cena-olidate
the carter of the city of Montreal."

L'Rtice 4-, e l loi 62 Viecria, chapitre 5i8 est
X.'M)ae Pa le uivnt:22. Art'.de 487 of thte a-ct 62 Victoria, chapter 58 iu

Lot Cour u odr peut entendre et juger Somn-
totslsoff ênse-s mentionnées aux artices "487. The ~Eo 5Coit11Yba~aa a sxa
359 iclsivmetdes Statuts reondus, 1909; r'ly 411 offences metindn artcls 35to 352, inclu-

e 1utele359 desitsSttu<ts refondius s'a>pplique aun re- sive, of te RLsvirsed Sttes, 1909 andartce359o
"l'e" muats utadi.]the sa-id Revised Staue shall appl toe recordier

cou vonaï ausides p>oursuites pour le rcou muai utni.
a o limpsiiondetoute pénalité ou amende, ré- Thesaid court shall alo ave Jua- icini ai suits for

de qelqe nf acto au-x dispositin de cet h eoeyo ips tino a-a- fine or penalty resa-lting
e otrgeetde laCité.'- frrnan infato ftis catror oif a-ny by-law of

L'atice 43 d 1,loi62Victoria~ chaitr 58 es h ct

par le suvant
des

court duh-i dinsect ils n'es pas née

M Rplitepréci; asun laneveble o- inso hi cto f y-a f h cucli I o



_%L TIIF MUNI(ý1PAL GAZKTTF 011 -,\[ONTREAII

douze illois ail infEuls cillis, la CiLýý serýý n(ý ýn the city shall t, necessary in order that the cost Ofofla province puisse exiger (le la Gité, le coût (le l'entretien maintenance of such persan shall be chargeable ta the Icde celle personne. A d('ýfaut (le telle, r(lsidnnce, la inuiiici- by the Province. In default of such residence, hg Dldu litililitýiii, di, isahle e , pianspersonne 
rspor 

env

ýcipality of the domicile of such person shàll te r aI
le goij%,errifiiipiil lie la provi[ice du coýif (](, (1el ta the Provincial Government for the cost of sui,ýb26. L'arficle ýý')23 lie la loi 62 \,'jrtoria, chapitre 58, est nance1'(,ýrliolacê Piu' le silivant :

["523. Si, lors de Ili comparulion d'une person, ý ce --
le 1 il 26. Article 5293 of the Act 62 Victoria, chapter 58, Iosép (levant 1,1 Gýjur (lu ou l'un fles juges (le ladite plaeed by the following:

cour (Fune offenq(ý, les lois ou les, règlenterils, il ap- f " 523, If, ait the trial of a arged befOreparait à coui, ou audit j1j"e, mi S'il lui est îýo(ir or olip of Ille judges of said courtSOILS seiliticill, fille votle est altoifflu d'aliénation an offence against the laws or by-laws, It appears tumentale, ladite volir ou ledit jit'e petit al(brs envoyer 00ýtlf> established Uàsaid court or ta the said judge or it is established lmpersonne en prison ou la oonfier à la garcle de toule ilisti- oath, that such persan is Insane, the said court ortution publique pour >- ý',ýre (f(ýt(ýnue aux fins (le, lui faire,
sitbir un exanl"il im"dical, et s'il es'l n(ýeess;kiiT, obtenir judge niay then send such persan ta a prison or "0les ('ortifirats exigés par l'ar-(ý1EIle il:i2 des Stahits refon- him ta the care of any public institution ta 'b, ','fi
(Jus, 1909, lýoiinti que celle détention, qui petit être re- there'n for the purpose of having him urtdergo a di
nouvelée, n'excède pas liait jours coTisý,rLi tifs."] examination and if need be, of obtaining the certif

reqnired by article 4132 of the Revised Statutes 1909,J
27. L'article 52(; de la loi 62 Vicloria, chapitre 58, est 'vided that such confinement, which may te renewedi 0,remplacé par JE. suivant : not exceed elght consecutlve days."]

11526. Le recorder petit,, sur preuve. satisfaisante qu'un 27. Article 526 of the act 62 Victoria, chapter 58, Io:::
enfant âgé de moins tic seize ans est sans protection suffi- placed by thýe following:sante, faire venir cet. enfant, devant lui et le traiter comme " 526. The recorder niay, u»on satisfactory proof t fil est dit aux articles pnicéderi(s. child, less than sixte-en years of age, is without suffiDans ces diffiireiits cus, les articles L1jG82, 4083, 1084, efore hiwprotection, Cause such chi'd ta ibe brought before hiw4086 ot 081 (les Statuts refondus, 1909], s'appliquent au deal with hini as stated in the aforesaid a el"ýs- ' '
recorder comme ils s'appliquent aux de toute 

rtJýt1oole d'industrie et de In these varions cases, articles [4682, 408[3, 084j. 40t6
40,87 of the Revised Statutes 1909,] shal 1 a pl), y 00.:::

28. Les articles suivants sont insérés dans IR loi 6'2 Vie- recorder, in the same mariner as ta the supý-rinntteennddeePAtt,Inril, chapitre 58, après J'article 1M qu'Mivfý rmr la any industrial or reformatory school."
lni 1 Georgp V (2E, sosqinn), cliariitre 0, section 30: 28. The following articles are inserteil In the act 62f"1564m. Nonobstant tôute, loi il ce vontraire, lorsque des toria, chapter 58, after article 5641 as enacted by thetravaux de vorisiruction d(,. trottoirs. (I't»ýgotils , (le pavages, 1 George V, (2nd seselon), chapter 60, section 30:d'ouverture, (IP prolongement ou d'élargissemont de rues 564m. NotwitlistaridJng any law ta the contrary,on d'aniêýliürîliions quelconques aux rites, ont éh'ý autorisés woyk In connection with making siýdewalks, or se.,..:par contrat, rý,ýglpi*noiil, ou résolution rnr une municipalité, r.av.,ng, apeulng, extending or wiýdening streets or In'préalablement à son annexion à la Cité de -Montréal, les ements to streets, has beeri authorized by c ntýract, lh)

s travaux sont faits par l'offi- 
01

rôJ(ýs iiv réparlillon pour vp or resolutloii, by any municipality previous ta itstanrier fie la Ciltý dt5ýý;igné â celle titi par JE, Bureau dps Coni-
inissaires, doit se oonfnriner, pmir la cnnfeetion de tien ta the City of Montreal, the rails of apportion
ces rMes, aux Iirescrinfioiis (los contrais, règlements ou for such workshall te nfade by thýe city afficer who
rE1solutionq atilorisRnt. tels travaux, satit quart à la pro- be designated for such purpose by the l(board of Colue&hire relative à IR corriplétien et à la mise en vigueur s'.oners who shaïl, as regards the making of ouchdesdits rôles, qui est la suivante: comply with the prescriptions of the contracts, bYý

or resolut"ons authorizing such work except as regardoÀu.,,site)t le rAle préparé, ledit officier donne avis publie -procledure respecting the completion. and putting of(Ili jour où les contribuables intéressés peuvent en faire roll% into force, whicla shall be as followsl'examen et soumettre leurs objections avant que ledit
rolp soit conil)lét(ý et mis en vigueur. Cet avis est publié As soon as the re is prepared, the sald officerdurant J'espace de deux jours dans deux journaux anglais glve publir notice of the day when the lnfteeresttemd ret dans deux journaux français. payers eau examine it anýd sub4mit their objections

the sald roll le completed and put in force, Su-eh JIC44Ledit officier enlend et juge sommairement toutes les shall be pul>118hed for two days In two English aPdobjeetions qui peuvent ('tre failes, et il n'y a pas d'appel de
sa déci,,;non. two Prench newspaper8.

The said officer shall hear and summarily judge UlfLe rôle est alors signtli nni, ipilit offipior et est par ce objections that may be_ made anýd there shall ibe 'nà aJ>Plfait en vigueur. 
from hls decision.

Le montant, di) en vertu de la répnrfition ainsi faite esi, The said roll shall then be signed by the saJd 0sont 

affectés 

Pt 

est 

recoil- 

'and 

shall

perçu des contribuables qui en -- In force "Ipso facto".vr&ble de la mèine manière atie les autres taxes et contri- The amourit due under the apport'onment su Mbutions foncières.] 
be leVied from the rate-payem affected thereby['1564n. La Cité peut charger un honoraire, n'excédant recoverab-le In the same manner as the other taxopàr $25 i3our chaque Rutorisation donnée à des associa- Contri-huilons on Immoveables,"Itions, cercles ou clubs qui demandent de se former enýcorporation en vertu -des disposillonq de l'article 7233 des 584n. The -city Io authorized tu Charge a tee

Statuts refondus, ceeding $25 00 on every authorization given ta any
tion or club applying -for incorporation un-der articW

29. La section 31.) de là loi 9 Edonar(I Vif, chapitre $1, of the Revised Statutes, 1909."]
est amendée: 

29. SeCtIon 39 of the act 9 Edward VII, chapW
a. En remplaçant. le pAragrnphe 6 par le suivant- amended:

a. By replacing paragraph 6 by thýe füllowIng-1116. Toutes les Indemnités scront fixées et déterminées
par la commisglen des dela Cité de 6. All compensatiôns shall be fixed and determinMontréal. the Eledttjeal Commission of the icîty of montree.

Ladite commission entendra les parties intéressées et ThemId commission shall hear the Interested Prendra %a sentence dan,; un délai de quatre mois, sauf si !and give thefr: award withlu four monthw UnIese aucde délai est prolongé par ladite commission. La décisian IaY be extendêd bY the said eomm'asion, The dk,081dé la de la sera finale et lien la cité the malorIty of the commission shail be final aU191det les personnes, Sociétés, syndicats, compagnies où Our- upon the C.ItY..Aftd persons, fIrmýs, s3ýndicatëo, cora



l(ý1j(e ds1ý4jý colitraire de ]a corporations notwithstandIng any provisions te the contra-

Préneote loi ou de toute atilpe j()jý" ry in this or in any other act.]

b. En Pli remplacafit le miragraph 9 par le, silivint: b. By replacing paragraph 9 by the following:

La Cité, e' , ', - - " 9. The city is authorized to enter In and upon any pri-
dans et sur les pl,)- vate property, including lanes, courts, yards and buildings,

priétés y compris les passiges, cours etbàtim,,rits, dans le býjj (j,ý- d(.,ý for the purpose of placing overhead or underground wires

terrain s RVer leurs fils ýý0j-iejjs 4ýjj s Il- with their appurtenances, without the ýconsent of the pro-

PPOpriétai,,,. iluý s res, sans le. cow;enternent des thereof; but compensation shall be given for ali
p(ýjjp pr

,tous d (IeNra è1ro, pàyýeý ietors

omniages rUPIS S'Ibis à naisons des travaux 4_ real damages caused by the work done or In consequen-

lés 01, des si eré(ýes ce of such obstructions.

1 cet [Sacli compensation shall bc fixed by the Electrical Com-
vices lie s(Irýq fix(ý(, mu- la coinrnissi(iii (les sur-

ectriques d' mission Of the C'ty of Montreal. In the event, however,
P la Cjlý (10 11(lailinýýii)s, dans

OÙ IPS prf)plj4,tairos i1ïtëressý,s refuseraient Of the interested proprietors refusing te accept thecom-

e-el't'r l'élindeu-ulpé Ves propriétilires pensation granted, the said proprietors may apply for the
O'Rdrç,,,,s

ýpo1lr flre eetle pourront ifixing of such compensation te the Québec Publie Utilities

COM 
1

,,,,Mission des, 
-ded and within the delay

> (jjjjjjj(l Ilill)lilfilf, (le Qjjý c n Commission In the manner provi
ânière n »Iléa . revue et d;ins le di'lai fix(ý dans If, dernier ali- fixed by the last clause of paragraph 11 of this section.,"
du pRrgrý,1pbP Il de, Iýýk presellle o. By replacing paragraph il by the followIng:

e' En en rclinpl,,tçnnt le paragraphe Il par le silivt'Int: "11. Te carry out thi-s undertaking the ýcity chall pass u
.111. Po tir mettre ý exi,,,cllliljll celle entreprise by-law providing for the appointment of a commission

adOPte-ra un Iý,j Cite te be known as "The Electrical. Commiss!on of the City of

c 091enielit, pollrv()VRI)t j) la r]()rnirItIfioll d'uuf,

éoriarnission c'Ili sera (tes sor , V le e S Montreal." Such commission shall exercise all the rights

lectriqlles de IR Cité de Cette Commission of the city as they are delegated te It by the côurlcll foor

"Il rùera If) the purpose of this undertaking

lui lis les droit, JP ],j il fur el à inestire qu'ils
,, on sha1l consist of three compétent en-"""on t délegués Coriseil nolir les fins de optte "Such commissi

gineers as hereafter provided te prepare and draw up com-

site commission sera compo,ý,(ýp (le. trois p'ete plans, drawings and specif.cations of underground

p4ténts, tel qlle ci- conduits [for the districts, streets, or sections of strffls,
Muler après prescrit, pour préparer et for-
Solute des rla us. devis ronifflPts de ronfiiiil,,, and portions of the city of Montreal, in which. the com-

les s, rues, ser(ions de rues Pt mission shail décide from timýe te time, at its discretion],

& te, de la Cité (le oii la commission décidera, te construct underground conduits, and tire plans, drawingti,

duits, nsp,',',tà autre, à Sa diseri,ýlIon,] do. des con- and specifi-catlons May be submitted [as soon as they are

..être errainq, et ,,, proval of the Quebec Public Utilities
plans, (IPssiný, ou devis pourront pl-eparedj te the ap

et t. soumis I&U fur et j) qu'ils seront préparés Commission, which May, after hearing the lnterestQd par
ceg d, Il , , la C and a-dopt or amend the said plans, drawing

'Mulés, à p a!)9rnh,4fiý)n fi(, -omriijqsion des servi- ties, approve

ý4jtenýu "'té Publique de Quéheo qui pourra, après avoir and specifications.

M,0ýd 111 lés parues intéressés, et idopter 011 The commission et engiDeûrs charged with the prepara-
'fiel' lesdits pla'ns, des,;in,4 ft-(Ievis. lion of such plans, drawings and spýifIûatIoiis, shail bc

L'I 130rnmissio, de 19 préparat appointed as follows: one niember shall be appointed by

,suit ans, degqins et devis, devra être nommée Pomme the. city Of Montreal, another by the companles having the

rnêrnt)rp qi,

anlr rftý nominé ),Ir la Cilf', iif, lm right, under a charter, te put up poles and wires in the

droitepnr. 'es corunagnies iyani, Pli vo.riii (Pline charle, le, eýty of Montreal and which, within a delay of crie month
réal iger des polpalx et dec _N

dans la Cité de -font- from the publie notice published in an English and in a

ý-pubiiicet qui, dans un délai fi'lin mois à compter de l'avis French newspaper, register a notice of such right In the. Publié dans un journai anglais el un journal fran- office of the clerk of the city of Montreal, each company

enregistrera un 111, de ce droit au burequ du Gref- te have a vote In the appointment of such engineer; and

te dé, la citý de Montréal chaque compagnie ayant un the thiril member shall, be appointed by the Quebec Pu-
zt, ý le bOrnination de cet iýgénienr; Pt le troisième mem- blie Utillties Cominission.
,2'vtid)ë"' être nommé par la Commission des services

lité Publique de Québ,,. When-ever the persons, firnlýs, syndicates, companles or

1 DR &UA le cas OÙ les personnes, sociétés, syndicats, com- corporations do net comply with the provisions Ôf the fore-

11ýs_ ýüiei4 ', corporations ne se qeraient pas confo és aux going paragraph, the city ehali applý te a judge of the

ý Poîý Superior Court and request him, te appoint the third com-
juge 14118 de I1aliýéR orécédont, la Cité s'adressremra à un

de IR Cour su missioner te represent the peT"ng, firme, syndicateR, com-
trlýIsiéme com périeure et liji demandera de nommer pau'es or eorpomtionB.

ê(ýelétés, SY'ndicamiq;'ýlire pour rPprésenter les personnes,
Is, compagnie,,, oit corporations. Such conindsslon aillait draw up rules and reguhLtions

4tte con, - 1 irespecting the uze, management and maintenance ofguch

ýý4)jje ', m'" (lu devra préparer des règles et règle- conduits. whIch rules and regulationg, when approved or

'4ii ÛlInernalit l'ilsage l'administration et l'entretien de AMENDMENT PIVE
'co'duits, 

lesquels

x'Qwýé Mes et règlerneffls, une fois ap-
5, 'lu m0djf,1éý la Commiîý ion des servi es d'uti- amended ib the Juebec Publie Uttlities Cmmission, shall

publique de (ý,é"or e have fuiýl foice and effect.
ber, auront pleine vigueur et e4feC

As soon as the said plans, drawings and »peettications

> x4erain 'que le'sdits Plans, dessins et devis de conduits or the underground conduits aM the raies amd regulatiolis

,Ï 4 les rý',9lý8 et règlements mentionnés dans mentioned In the foregoing paragraphs are approved by
ýMmlMi aPhes 01récédents auront été approuvés par la the Quebee: Publie Utillties C*u=Wsion and the contraet

ý4%tlt, le &S services d'utilité publique de Québec, et
les, contraýs pour la construction [d'aucune and contracte for the eoustructlon [or any part] of the

des COI)àult,, souterrains auront été accordés par undèrground conduits sire given out iby ýhe efty Of. Mon-

Mûtdrýa1 
treài, the city sball, -with the approVAI of the Q"bee Pu-

la Cité, avec l'approbation de, la Cem- jbije UtilttWFt. Commission, appoi.nt, a, competeat.,engineer

des servicts àýut!lIté puhliatié de Québee nf)m-
'n' Ingénieur o.shali alone have the direetiowand supervision. of the

%týrv il! aura seui la dirè,ýtion et Wh
eJlancc de Sugtructjý>n, management and maintenance ofÀhe eaid

la enliAt.ritetinn Pt de l'entretien des
tt, 'Sotiterrâlnq (,Itlî Dniirront etre là et Rlorq cons- undýergr.ound tiondultg, [whet 'niay then be constructed

I]Cttil PR"'la Cité 01, qui deviendront, Itt r>r(>prfeýté de ladite by the city: or whÎch -$hall -becOMO the ProPertY of the

dèsý q"ý ëe.41P nomination aura ét.é faltPý les fonc- Sal.4 city] and as goola as sueh appoIntment le Made, the

tý')IF4 Membres enmposant ladite commission des dutie',g ôt the throe.nien»bers ctomponing the sald ele&xieal

"aectriqu' [quant. à conimtsion,"ali eease and deteimliý-- fae to that part of
es cegseront et prendront fin

c0fiduit-9 POlir lésquels des plang Ruront W the -condulte -for wbkh eaus sba-11 have been prepared and

'RI)PvÙuvés, et les pouvoirs de ladite commis ePproveil, and the PoWerS. Of the Raid COMMISSIOn As re.

ces luIrtiel; (le cnnduilct seront, P-.%ýercés.Par gurds s uch parts. of conduits «haU he exercIsed by the en-

comme Susdit'] appointed Re atbreÉal-d-1

Id691 membres de ladite commission. char-, -rhé salaries of- thç ýMeMberS- of the Salit commlaston

p;.ýP4r0V Ces d et devis, r6gles et rè- cb&rged wIth the préparation of theýp1ane, drawitigs and
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Klements, et celui de l'ingénieur permanent chargé de specifications, rules and regulations, and thât of the
surveiller la construction et l'entretien de ces conduits manent engineer chargýd with the supervision of the
seront fixés par la Cité sujet à. l'approbation de la Com- truction and maintenance of such conduits, shall lemission des services d'utilité publique de Québec, et au- by the city subjeet to the approval of the, Quebel PUý
cun desdits ingénieurs ne devra être révoqué si ce n'est >Utilities Commission and noue of the sald engineers 9
par la Commission des services d'utilité publique de Qué- be dismissed, except by the Querbe>c Publie Utili.bec, après audition (tes parties intéressées. ýCommission, after hearing the interested parties.

Les vacances qui se produiront dans ladite commis- Vacancies occurring in the said commission chargedsion chargée de la préparation desdits plans, dessins et the preparation of the said ýplans, drawings and specdevis, règles et règlements, devront être remplies de la tions, rules and regulations, shall be, filled themême manière que ce sera faite la nomination en prýemiýr manner as the appointinent was first made,lieu.
An appeal -shall lie to the Quebec Public UtilittesIl y aura appel à la Commission des services d'utilité mission by the city of Montreal, or by the pereonspublique de Québec, par la Cité de Montréal, ou par les companies Interested, from any rule and regulation orpersonnes et cýompagnies intéressées de toute règle, de any decision rendeTed and any act done by the EleCtout règlement de toute décision rendue et de tout acte Comm'.ssion. of the city of Montreul or by the city offait par la commission des services électriques de la Cité treal.de Montréal, ou par la CiLé de Montréal.
LSuch appeal shall, nevertheless, he taken within[Cet appel, néanmoins, doit être interjeté dans les trente days from the date of the service on the Interestedjours de la date de la signification à la partie intéressée ou or of the publication in an English and In a French nO'

de la publication, dans un journal anglais et dans un jour- ýpaper published in the city, of a notice etating that 1 .nal français de la Cité, d'un avis comportant que telle règle rule or by-law bas been adopted, such d-ecleion rendere0.ýou tel règlement a été adopté, telle décision rendue ou tel ýsuch act performed by the said Electriýcal Commis-siou..ýacte fait par ladite commission des services électriques de
la' Cité de Montréal, et, passé ce délai, cet appel ne peut the city of Montreal and no appeal shall lie after SuPh...
être exercé. lay.

Cet appel est formé au moyen d'une inscription déposée The appeal ýshall b»e taken by an inscription filed in,
entre les mains du secrétaire de la Commission des servi- hands of the secretary of the Quebec Public Utilitieg
ces d'utilité publique de Québec, et avis doit en être si- mission and notieu thereof ýshall he served upon
gnifié à la partie adverse ou à son procureur,"] 'verse party or upon bis attorney."]

30. Section 2 of the act 1 George V., (lst session),30. La section 2 de la loi 1 George V (lère session), ter 48, ls amen-ded by striking off, In the third line 01chapitre 48, est amendée en en retranchant, dans la troisiè- Isixth paragraph of the French version of said -section,me ligne du sixième alinéa de la version française, les mots words "ne" and "pas" se, that the said section shall ree:'08" et "pas", de manière qu'à J'avenir cet alinéa se lise follows:comme suit:
"Cette disposition ne s'applique pas aux paieme11t6ý"Cette disposition ne s'applique pas aux paiements des égouts qui ne sont pas dffl égouts colilecte-ura', des trotégouts qui ne sont pas des égouts collecteurs, des trot- permanents et -de tous autres travaux qui sont génétoirs permanents et de tous autres travaux qui sont géné- avent à la charge des -propriétaires, mais s'a pliqueralement, à la charge des propriétaires, mais s'applique à ýp

la balance de l'emprunt de douze mille piastres contracté balance de l'emprunt de douze mille piastres cont
par la corporation du village de Beaurivage pour la cons- ý,par la corporatton du ville de Beaurivage, pour W..
truction, Wégouts." truction. d'égouts.'ý

81. La sec ti .o n e2 de la loi 1 George V (2ième session), 31. Section 32 of the a-et 1 George V, (2ad. &essIon)
chapitre 60, est aniendée en en retranchant le paragra- ter 60, fs amendedby !striking out paragraph b.
plie 6.

32. The etty shall acquim by mutuai agreement
82- La Cité devra acquérir à l'amiable ou exproprier, propriate under articles 7581 and following of the Rilv

d'après les articles 7581 et suivants des Statuts refondus, Statutes, 190, within twelve -months from, the saur
1909, dans un délai de douze mois à compter de la sanc- ing of this act, for the purýpo9e of extending Palace
tion de la présente loi, pour prolonger la rue du Palais, '(St. joseph Boulevard) in St Denis ward ýrom: the ýD
(boulevard St-Joseph), dans le quartier Saint-Denis, de la eastern. boundary of Lauri-er ward to Papineau aVenueylimite nord-est du quartier Laurier à l'avenue Papineau, the Immoveablea it may nýeed for such purpose w1th
tous les Immeubles dont elle aura besoin à cette fin, à exception however, of couvents, schools, churcheO,
l'exception cependant des couvents, des écoles, églises et parsouages; and sell by auction, In whole or In Part,presbytères, et pourra revendre à l'encan, en partie ou en lands thus acquired by mutual agreement or by exPrOP.totalité, les terrains qu'elle aura ainsi acquis de gré à gré tion, on etther side, of the said boulevard the whole'ou par vole d'expropriation, de chaque câté dudit boulevard, cerding to the plan prepared by John R.'Barlow 011le tout suivant le plan préparé par John R. Barlow, le 25 26th February 1911, and a copy of which shaLU be defévrier 1911, et dont copie demeurera déposée dans le bu- In the officeof the elty clerk, or accordIng to anyreau du Greffier de la Cité, ou suivant tout autre plan ap- plan approved by the etty.prouvé, par la Cité, No ohe, shall erect any buildings on the lines compr,
> 1 .:Pemnae ne pourra ériger de bâtiments sur les terrains within the Unes given on «Id plan within twelvecompris dans les lignes dudit plan dans les douze mois à from thé mu-tloning of this act, unless the city ccompter de la sanction de la présente loi, sauf dans le cas ààoù la Cité de Montréal, étant ou devenant propriétaire de treal, having become proprIetor of the whole -or
la totalité ou de partie de ladite rue du Palais (Boulevard of the sal-d Palace street (St. Joseph Boulevard), ai
SaintrJoseph), le permettra. It.

Le montant requis pour Payer le coùt de, cette améliora- The amont required to pay the cost of such Impro
tion est Imputé sur les fonds d'emprunt que la Cité a à, sa rahall be charged to t4e loan fund whiich the c1ty
disposltion, et le produit des ventes de terrains ainsi acquis Its diaposal and the pioceeds of the sales of sudh lqf$
et des matériaux de démolition sera appliqué .au rembour- of the materiala of the dem-ollshed buildings shall bc
sement pour autant auxdits fonds d'emprunt." plied tD the repayrnient of the same amount to the,

f und.
a3ý La section 32 de la foi 1 George V (2ème session),

chapitre 60, est ametidée en en remplaçant le paragraphe 31 Section 32 of theact 1 George V (2nd seslon)
i: par. le suivant: 160 is amended ýby replacing paragraph i by the fol

Ili, Acquérir à l'amiable ' les terrains requis puor le pro- i To acquIr-é by mutual agreement tbe lands re
lang,ëinent de la rue Masson, dans le quartier Rosem6nt, à for the, prolongation of Masson strffl In Roeemont:'-ý
travers les numéros 173, 176, 177, 178, 179, 180 et 181 across lots Nos 173, 176, 177, ý178, 179, 186 and
du ëstdastre du village de la Côte Visitation. of the cadastre, of th-e village of Côte.VisitatIon.

14e coùt total de cette acquisition sera payé par les pro- The total cost of Esuth 4Loqulaition %hall te liald by,



Mxý, Tt YINIPALFI rDU, NONT1nAl, I51r1'E MIUNICIPAL *AZTË OP MONTJIAL

4mn'tare bdcs i ~ t s ecau Ôpd apr roprietors of immoveables ultuate onu ýboth sides of th'e

,eainsi prolongée, [sauf une somme de part of the said street as so extended; [with the exceptionl

prn, .m Pyepar la Cité à& même le fonds d'cru- of a sumof $l,65û9to bepaid byth lt 'tOteJoi
. eOg Vermette ou à toute autre personne qui ifund ta Mr. Georges Vermette or' other parties owteg on'

estPrpritaresasi on e possession de,, u inté1ressée ibeing in posesio of or larested in th~e p oc of land
das e erai prtntle ao Partie dje IV3 du cadastre du bi gu part of No 7, of the caatre ofth >vilg of

vilaeede a CteVisiaJloný sujet à J'appication de l'ar- Côte Visitation, subject to the application of awticl 442
tjol 443de' a Vlo 6 ri2 chapitre 8;et les cessions, -of the a,çt 62 Victoria (chater 58 an the cesosmnin

tatdan le rapport du Buîreau dles Commis- ýed both in h eoto h or fcmisoeso h
du~~~ 6 core11, et reproduites comme cé1dule 9t Ocob>er19,an erde sscdu A ndI
('as l réoluiondu Conlseil de Vile de la <Cité de the i'esoltiau of the onel of the, city o! Monetreal adop-
RI, u 9du iêre mnois, sont ratifies et confir- ted on the 9th of!h sauie month, are ratified and continu-

Nonbstnt out lo à e co traire la Cit de u\ot- 34. Nothithstauding -an lw to the oii1ra1'y, the e4,y
s utoise àdértr sr rapport àet effet du bu thoizd o4n a repot to th efetbythe boardof

tion Conrnssares età faire exécuter les amliora- eo-mnri1ssioners, to enctad carry out th.e folw-g im-

r S""e-ungone epislarue Fulfor jusqu' à lave- neod ward, freinulor street te Awtr avenue and,
'n1leî~ a iwater et da t thatn, to acquire by mtual are nt or oep-

44 -ea 1i pCSO be but acqéri à l'mibl ouel ex-

toutto teuot

é "Pu ecsmêe mele onafcé h hoeo oto o h xeso suc immnoetho
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ýet personne ne Pourra ériger de bâtiments sur les terrains ýerect any buildings on the land Included within the Ilcompris dans les lignes du plan de pouverture (le, ladite of the plan of the opening of the suid Cartier striaeto'rue Cartier, préparé par les jiigýnieurs de la Cité et por- pareil by the Chief Engineer of the City and bearingtant la date dit - d(Icembri,, 1911. the 7th December 1911.
d. Acquérir à J'amiahlp nit exproprier les immeubles né- d. Ta acqulre by mutual agreement or ta expropriatO'cessaires pour ouvrir In rue (latilliier de l'avriiiip, (le Lori- lm-moveables required for the opening off Gauuthierr 0mier il la rue Châtissé. from de Lorimier avenue to Chaussé street.
Le corit de cette amélioration sera payé par la Cité à The cost of said improvement shall be pald by themême les emprunts annuels que ladite Cité es[ autorisée out of the annual loans which the said city Is authOà offectuer pour l'exévut.ion de Irî,ývaux permanents; ta effect for the carrying out of permanent works ;
e. -Acquérir à l'amiable ou exproprier Io lot No 328 sub- e. Ta acquire by mutual agreement or ta exprodivision No 309 dit d(I Id afin de Lot. No. 228, subdivision No. 309 of the cadastm ofredresser la ligne de la plic àlentý,)na. ýSt. Louis in order ta straighten the line of Mentana 8Le coilt df,, celle amélioraHon sera payé par la Cité à The cost of sald Improvement shall be pald by themême les emprunts anni-ieiq ([lie ladite Cité, est autorisée Ï& out of the annual loans whieh the said city Is authoeffectuer pour I'fxýeiition (le, travilux permanents; ta effect for the carrying out of permanent work;
f. Acquérir à l'amiable oit exproprier les immeubles né- f. Ta acquire ýby mutual agreement or expropriateeessaires pour ouvrir la rire (ýanIhier entre, l'avenue de Lo- finmoveables required for the opening of Gauthier Od"rimier et la rite Flarthenais. between DeLorimter avenue, and Parthenais street.
Le coût de cette amélioration sera payé moitié par la The cost of such Improvement shaJI bé pald One,Cité, et moitié par les propriétaires des immeubles rive- by the city and one half by the proprietors. of iramoyrains de la partie de riie à être ainsi ouverte,- bord-ering upon the part of the stre-et W be &-a opeiled',Aý
g. AcquOrir à J'amiRble ou exproprier les immeubles né- g Ta acquire by mutual agreement or QxpropriatO..cessaires pour ouvrir la rire Logan de l'a-venue Papineau à Immoveables required for the opening Of Loganla rue Dorion. 

from Papineau avenue ta Dorion street.Le coi)t de Cette amélioration sera payé moltié par la The ýcost of such Improvement shall be pald OneCité et moitié par les propriétaires des Immeubles rive- by the tity and one half by the proprietors of I-mmorainq de la partie ' de rue. à ýfre ainsi ouverte; bordering upon the part of the street ta be sa opened;A. La Cité pourra dnn.s un délai de deux mois à couip' - h The City may within a d1elay of two months froWler de la sanction de la présente loi acquérir à J'amiable date of the sanction of this act acquire by mutualmi exproprier les immeubles portant le numéro t207, sub-
division 37, 38 et 39 du cadastre dit quartier St-Jaeques ment or expropriate the inimoveables bearin mber
afin d'élaýgjr la rue Rny, entre les rues Sj,-Andrý et St- subdivision 37, 39 and 39 of the cadastre of
Christophe pourvu que ]P, colIt falýq] (if, cette acquisition for the widening of Roy street, between St»André 1
n'excède ýas 18,000,0o, Payables $11,000.110 par la Cité and Si. Christophe street, provided the total cost Of
et, Imputables sur les fonds d'omprunt disponibles, et purchasé, do not exceed $13,000.00, payable$7,000.00 à être r6parlis Fur les immeubles qui bénéficie,- the City ta be taken, from. the loans fund avallablcl'ont de celle amélioration, et, ce, au moyen d'un rôle de $7,MO<Oý9 asseseed on the Immoveables which will ;bO,reprirtition préparé par l'ingénieur eh la Cité c(ýn- fit by this improvement and this by mean Il 11, 1 '0
formément aux prescriptions di, l'articIn 450 tic la Charte ment roll pmpared by the chief englne-er or thU City,
de la Cité en lant qn'elles sont, mutatis mu- accordance with the provisions of article 450 of t etandis. Charter ln sa fa-r as they may be applicable M

L'ingénieur en Chef,, d'ans la préporation du rôle déter- mutandis.
minera quels sont les Immeubles qui bénéficieront de l'amé- The Chief Engineer shall ln making the roll, deeteIloration ci-dessuq et dans quelle proportion, which immoveables will bentefit by'thé above improye

i. Acquérir à l'amiable Du exproprier les'immeubles né- and in what proportion.
cessaires pour ouvrir la rue Dufferin, entre la rue Laurier i. Ta acquire by mutuel agreement or expropriatý@et la voie du chemin de fer Canadien du Paoifiqùe. lmmoveabl," required for the opening of Dufferin 1;Le coùt -de ý cette amélioration, sera payé moitié. par la bétween Laurier street and the Canadlan Pacifie Rati-Cité et moitié par les propriétaires des immeubles rite- track.
rains de la PaPtie de rue à être ainsi ouverte; Thé coet cf such improvement shall be paid OÙ'J. Acquérir à l'amiable ou exproprier les immeubles né- by thëýclty and the other half by the owners, of i ,cessaires pour élargir, du côté est, la rue Sf-André, àý par- bles fborýdering-u-pon the part of the atreets ta be 00 Opetir de la rue de Montigny on allant vers le nord.

J. Ta acqu',Te by mutual agreement or exproLe Aoùt de Cette RMéliûrRliOn Sera PRYè Pomme silft: immoveables required for the widening of St. André S-,$2.00.0 Ln cinq paiements annuels et consýcutifS Par les eagt Strié, from. DeMontIgny street notthwards. ..propriétaires des Immeubles rIverfflns de IR rue St-Aildrc5, The cost of salit Improvement shall be pald*as f,011.entre les rues d, Montigny et Ontario, et la balance par la : t1WGité. $2,000 ln five.an'nual and consécutive payrnents Iby
Prietom of Imineveables bordering upon St. André..k. Agràndir le pare prlojeté dans le quartier Laurier, si- between DeMontigny and Ontario streets and thië,tué entre la._rueý Clarke et le boulevard Saint-Laurent et by the ëjty;Éntre des avenues Atlantique et Pacifique, en faisant J'ac-

ýUIs1Uen à l'amiable ou en expropriant leg terrains situés ký Tc enlarge the proposed park, ln, Laurier 1WJ,ýentre les limites. dudit pare et l'avenue Atlantique et par- Ween Clarke atreet and St Lawrence Boullavard e*1tant Vs numéros suivRnts du cadastre du -village lncor- Ween Atlantie and Pacifie avenues by acquiring byPcrý (le' la Côte Saint-Louis. savoir: numéro 11, subdivi- agreement or by expropriation, the lots situate bet,,,
sions parties .11,59, 1160, 1161, 11,62,, parties 1177, 1178 the beun4arles of the said park and Atlantic aven-et. 1J i bearing the following numbers of the cadastre .. of th

Le eûÙ4. do Cettêý riméDorqlion sera p 0 par In Cite à,ý corporatea village of Côte St. Louis, nArnekly: 14o, U,,
même les fonéiq (!'PmpMirit di.-ýpniiibfffl, pour travaux per- divlslon part 1159, 1160,, 1161, 1162, part 1117, 1l7ý,

TUe éost of Ruch improvement shall Ïbe pald. bY1 AgrahdWýje, egre jafnntailir sor ln côté est, en fa!- -(Mt of the loans fund available for permanentlýftrilthblý- ùu vri expropriant lem lm-
ine"Iês xItues dîms ]e qnarfier lVuvfirn,,ty fili etid de J'ave- 1. Tc enlargk- Lafontatne park on the 4ý,afIt sfde bYpare lAfantâine, oi"dpvànt là rire Rachel, et dans Ing by rautual agreement or by expropxigtlon thý 110 qiMrtier FùpineRl1,ý à 1'011fgt de lýrvf>niié Papineau. blésý1n Mivernay ward Eltuate to the aouth of Lat(ffl

Le : eoit: &' îleffé irËiéilnt-Riinti sera ta Cité à plark avenue, formerly Rachel street, ln PapjneeU
Mémé les emprunts que la CRé e.gt déjà 'autorisée à faire west of PaplnýÉa ' u avenue.
PÈ>ur trav'g'ox perinàyimtfq;: The co»t (if Such Improvomen t shall be D&M bY t4eo
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Le Prix à être payé pour 1,acquisition à ilainiable ou par out of the loan which the city is alrea-dy authorized ta

"proPriation d effect for permanent works
ze esdits immeHbles sera, nonobstant toutE loi

Contraire, la. valeur rýelle et actuelle (le l'immeuble al, The price to be Paid for the acquisition by mutual agree

PO de $Ori acquisition 'à l'amiable ou de son CXI)r()Pl'ia- aient or by expropriation of the said immoveables shall

notwithstanding any law to the contrary be the real and ac-n. et, au cas d'expropriation, l'iiidfýmniLê à Mi'e PaYé '
propriétaire sera dêteiuiiiiýe stlivall[ 1(ý,s prescrili
articles 1581 

tuai value of the immoveable at the time of Its acquisition

t suivant des Sttuts 1909; by mutuai agreement or of its expropriation and in the

Acquérir à l'amiable ou exproprier les immeubles case of expropriation the indemnity to be paid the pro-

Pour l'élaPgissement du lioulevard Rosemolit, prietor shall be determined according to the provisionla of

av" 'es lOts du cadastre numéro i-ý2 de la Côte (le la Vi ti 1 75 81 and following of the revised ýstatutes of the
ar c esProvince of Quebec 1909.

A Le coùt de m. To acquire by mutual agreement or expropriation the

et Cette amélioration sera payé moitié par immoveables required for wideliing Rose-ont Boulevard

ett moitié P" 111 Propriétaires d'immeubles riverains Ite lot 
Partie dudit boulevard RosernLnl ainsi élargie, oppos o. 172 of the cadastre of La Côte de la Visi-

tation
Acquérir à l'ai-niable ou exproprier le terrain néces- The cost of such improvement shall be paiýd one half
POUr élargir la rue Saint-André, à partir de la rue

14aubien Jusqu'à. une distance d'à peu près 113 pieds en by the city and one halfby the owners of the Immoveabîes

le nord. bordering on that portfon of Rosemont Boulevard sa

Le ""t total de cette amélioration sera pl widened.
,yé par les ppo- 1

raýIllýk" 'l'immeuble, riverains de (,,cite partie de la rue n. To acquIre by mutuai agreement or to expropriate

-André ainsi ouverte, 1 required for wiýdening St. André street, froin

841re rir à l'amiable ou exproprier le terrain né Beaubien street for a length of about 113 feet towards
Acqué ces- h.POUr Ouvrir la rue Masson jusqu'à l'avenue Papineau, 1 the nort

Ravoir.
Partie du lot 159b du cadastre du village incor- The total cost of siich improvement shall be paid. by the

d'o 111 CÔte de la Visitation appartenant actuellement à owners of the iminoveables bordering on that portion of

JaMs 

Wilder, 

La 

Cité 

est 

aussi 

autorisée 

à 
acquérir

41a1abýe 0, t, exproprier le lot voisin étant aussi partie St * André street so operied;

(lu 'Ot 159ýb d io. To acquire by -utual agreemýent or to expropriate
la V U cadastre du village incorporé de la Côte de

P41 'le'tRtiOll appartenant actuellement à M. Joseph-Théo- the land requIred for opening Masson street ta Papineau

le Roy, et à revendre ce lot en tout ou en partie lors- avenue, nainely: part of lot 1&9b of the incorporated vit-

elle: le Jugera & propos. lagie of La Côte de la Visitation, now belonging to, Mr.

(le l'acquisition à l'arniable ois de l'expropriation James WII-der. The rity Is also authorized ta acquire by

a partie du lot 159b du cadastre du village incorporé ulutual agreement or -by expropriation the adjoining lot

C15te de la VisitatiO1,ý also formlng part of lot 159b of the -cadastre of the, Incor-

appartenant actuellement à -M.
Wilde, sera payé moitié ed village of la Côte de la Visitation now 1--;elonging

opriétaires d'immeubles riv par la cité et moitiiI par porat

rue crains de la partie (le la to Mr Joseph Théophile Roy and to aell such lot wholly

a8son ainsi Ouverte-, 
or partly when lt may deem. expedient.

8,,,ACqUér'r à l'amiable ou exproprier les imineubles né- The eost of the acquisition by mutual agreement or by

expropriation of the portion of lot 159b of the cadastre of

e,, pour prolonger la rue Messier jusqu'à la rue Ila-
the Incorporated village of La Côte de la Visitation, now

Le belonging ta Mr. James Wilder, shall be paid one-ha:lf by

Cité ,CDÙt de cette amélioration sera payé JI

tý cit raoltié par 
the city and one-half by the owners of the properties bor-

1 les Propriétaires d'immeubles riverains
te P"tie deI 

1 deririg the part o-f Masson ýstreet so opened;

1 11, Messier ainsi prolongée;

l'amiable ou exproprier le loi No 153- p. To acquire, by mutual agreement or ta expropriate the

Il et 12, pour compléter l'élargisse men Immoveables required for extending Messier street ta Ra-

a ell'e AquýA,, chel street.

t6tal 
The cost of such Iniprovement shall be paid

ýde rette amélioration sera payé pal, la 
one hef

by the city and one-half by the ownere of the lmmovfflkles

fOld, d'emprunt Pour les travaux perma- borderirig on that part of Messier street sa extended;

à l'amiable ou 
q. Ta atquire by mutual agreement or ta expropriate lot

;ýees Peur exproprier les immeubles né-

et, ouvrir la rue Villeneuve, entre les rues San- No. 1537, subdivisions.& 10, 11 and 12, ta complete the widen-

Saint-Denis. 
Ing of Aquediiet street.

Q*t':(Ie" Utte The total coet et ouch improvement sh-all be pald, by'the

mélioration sera payé moitié par la
4cýëft,")QÜ46 par les Propriétaires d'immeubles riverains -city out of loane fund for pern=1ent works;

P"tIl de la >rue Villeneuve ainsi ouverte r: Td acquire bY mIstuai agreement or ta expropriâte the

UérIrýà 'l'amiable ou exproprier IL d for opelffing Villeneuve street, bet-

ois 
ýs immeubles né- imiuoveabli" require

poW élargir la rue Smith, dans le quartier Ste wee4 SangUlbet and Et Denis streets.

dý4 Ire lA rue Colborne et la vue MeCord. The -cost of suell hnPýovem'8ntýshait be pald one-balt by

À,«ý it,ýSt"ftnl de cette amélioration sera payé par la Cité the cîtY and OU$-half bY the Ôwners of the lmmoveables

bordering on that part of Vllleùéuve street sa opened;

1ý, on4s demprunt pour les travaux permanents.

4e4ilco ' 
s. Ta acquire by mut" -agreem'ent or to exproPriate the

'a "IlRýtbllité, les dispositions 
des articles de

'&23 à 445, inclusivement, et des amen- Immoveables. required ta widen Smith street In St. Anne

à' ke 'Pli 
e and Mc(3ord streets.

queront aux améliorations ci-des- ward, 6 etWeen Cdibom

The . têtalcoât of such Improvement Éball -býe Wd by the

a gisse (le .terrains vacants ou bâti., -qu'il City ont of thé 10aup fund. tor: permanent worke.

ns des propriétaires ou de celles des 2. Except where the saWe may fié lhconsîisîtent,ýAjle pro-

de"" OCJDàtýfs, les dispositions des articles 4U vieons of twt1clea 4" ta.445,of tjie, ê1ty charter ineluelve,

la Chart de la Cité, s'appliqueront également ats theretq, £Iuw affly t'o the abuve im-

1ý-Utan4îe, 
ana tbo aineu4m

dans ces cas.

bur 1 ou-vrir eau. exproprier les lots de tert c nd 1- e.. 1ýyoth us rfflrds vaeant lots or those:tbat are built.

Prolonger la rue Upon and as regards th o claime of ownet.& or -01 leesoes or

0 
ëéýrnpânts, the provisiens ot articles 460 and 451 of the City

tue Sherbrooke, dans une direction nord7

P int vis-à--vis de la ligme de division entre es, "tsctatis tnutandit.

t les il épo chartor elsail alzo aPply ta such cas

um a 1155-24-1 et. 1155-22-4.
to, 

T61 «0qü1t*ý ibý =wUW ýa&i*,mw)ént or by exprpodativn
tal de 6ettP amélioration sers, payé par . les

r, ý4e1ý immeuWes situéw des deux c4tés.. deý.ýce the lote of laûd MqU41üd. ta 1. OPOU and. extend Mo»tain

Ladite mé ii Q ration devr&, «M sueet:,.ZrDjn Slwrbrooke #t eet. Jýçsrth 14etýIy si.1rec-
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exécutée dans les six mois de la sanction de la présente loi. tion ta a point opposite the division line betwýeen.the
bearing cadastral Nos 1755-24-1 and 1755-22-437. 1. Nonobstant toute loi à ce contraire, la Cité est The total cost of the said Improvement shall be Pald. Idautorisée à décréter, sur rapport à cet effet du Bureau des the owners of the immoveables situate on both sides OfCommissaires, et à faire exécuter les améliorations sui- proposed extension. The said improvement shall bevantes. 
within six months from the date of the sanction of this a,Acquérir à l'amiable ou exnroprier tous les immeubles

nécessaires pour ouvrir la rue Le Royer, de la Place Jac- 37. 1. Notwithstanding any law ta the contrary, the
ques-Cartier, en gagnant l'ouest, jusqu'à cette partie de is authorized, on a report ta that effect by the board
ladite rue Le Rayer qui est déjà ouverte. A cette fin, la commissioners, te enact and ta carry out 'the: follO'W,
rue Ste-Thérèse pourra être élargie de manière qu'elle Improvements:
serve au prolongement de ladite rue Le Royer. Ta acquire by mutual agreem»ýent or ta expropriatO

Le coût de cette amélioration sera nayé par la Cité à the immoveables required for the opening of LeRO
street, from, Jacques-Cartier square westwards ta thatmême les emprunts annuels que ladite Cité est autorisée à of sald Le-Royer stmet which Is already opened. Foreffectuer pour l'exécution de travaux permanents. purpose Ste-Therèse street may be widened sa as ta

2. Le prix à être payé pour l'acquisition à l'amiable ou an extension of said LeRoyer street.
par expropriation des immeubles requis pour cette amé- The cost of sald Improvement shall b-e pald by thelioration sera, nonobstant toute loi à, ce contraire, la va- out of the annual loans which the sald city Is autholeur réelle et actuelle des immeubles au temps de leur ta effect for the carrying out of permanent worics.acquisition à l'amiable ou de leur expropriation, et, au cas
d'expropriation, l'indemnité à être payée au propriétaire 2 The price ta be paid for the acquisition ýby faù
sera déterminée suivant les prescriptions des articles 7581 agreement or by expropriation, of the Immowable$'
et suivant des Statuts refondus, 1909. quired for such Improvement ehall, notwithstanding

ýlaw ta the contrary, be the real and actual value of,97t. Nonobstant toute loi à ce contraire, la Cité est au- inimoveable at the time of the acquisition themof bbyytorisée et devra décréter, sur rapport à cet 'effet du Bureau tual agreement or by expropriation, and, in the ca96.,ýdes Commissaires, de faire exécuter les améliorations sui- expropriation, the Indemnity ta ýbe paid ta the 0vantes: shall be detlermIned accordlng ta the provisions of ar
1."Aoquérir à l'amiable ou exproprier dans les six mois 7581 and following of the Revlsed Statutes 1909

de la sanction de la présente loi, après la démolition des
bAtiments, la partie des terrains portant les numéros 86 et 37a. NOtwithstanding anY law ta the cantrary the
87 du cadastre du quartier Est nécessaires à l'élargisse- la authorized on a report to thut -effect by the B00d':

Commiulonors ta enact an-ci ta carry out the folb)ment de la rue St-Vincent, conformément au plan homo- improvernent.
logué de la Cité.

l. Ta acquIre by mutual agretement or ta exproP,Le' coût de cette amélioration sera payé par la Cité à w1thin six months from the date of the Il c tien 4
même les emprunts annuels que la Cité est autorisée à act after the demotition of the buildings, tlýIýat parý0üf
effectuer Pour l'exécution de travaux permaneýts. land bear!ng number 86 and 87 of the cadastre of

east ward necessary for wldenlng St. Vincent strýIet.2ý Le prix à être payé pour l'acquisition à l'amiable ou cording ta the homologated plan of the city. The cost
par expropriation des terrains requis pour cette améliora- such Improvement shall be pald by the clty out of the,
tioý sera, nonobstant toute loi à ce contraire, la valeur nual Joans the city Is authorized ta make for the exac...

of pýermanent works.réelle et actuelle desdits terrains au temps de leur acqui-
gitiofi à l'amiable ou de leur expropriation, et, au cas d'ex- 2 The price ta Ie paid for the acquisition by 'U

agreement or by expropriation of the land necegearF.
propriation, l'indemnité à 6tre payée au propriétaire sera such improv-ement, shali notwIthstanding any lew to' .
déterminée suivantles prescriptions des articles 7581 et contrary be the reai and actuaI 'value of the said landdsuivants des, Statuts Refondus, 1909. the time of theit acquisltion by rautual agreement or

expropriation and ln the -case of expropriation the 138. Nonobstant toute loi à ce contraire, là Cité est au- nity ta be pald. ta the proprietors shall be deteTIr
fori sêe'à décréter, sur- rapport à cet effet du Bureau des according to the provisions of articles. 7581 and foU
Commissaires, et à faire exécuter l'amélioration suivante. of the Êevigod Statutes 19(>g.

,Ouvrir la-rue Sherbrooke depuis l'avenue de Lorimier 38. Notwithstanding any law to tbe contrary tile c
Jusqu'à la rueFulium, conformément au plan homologué, anthorlzed on a report ta that effect by the, board ëf c
par achat à l'amiable ou par vole d'expropriation; et, dans ta enact and carry out the following i
ce but, acquérir ou exproprier. sur toute ou partie seule- Ment;

ment de leur profondeur, les immeubles traversés par la To open $herbrooke street from. DeLorimler avenue',
FUI-lum stret according ta the , homologated plan*'lleêý-hbmolciguée telle qu'Indiquée sur ce plan et tout lot Purchase by ýi-utual agreeinent or by expropriatiell,èoiùgt à. l'arrière partie de, ces immeubles, pour revendre ta that end, ta acquire, or expropriate the Immoveaensulte, eti partie ou en 'totalité, le surplus de ces' immeu- cr«UEýd 'by the homologated Une as 8hown, on suëh ý

blés qui ne sera pas àffecté à de la rue. and any lot contiguous ta the rear ai theEke immevea
for the whoIe or a portion only of their depth-, andAu cas d'expropriation totale au partielle, l'indemnité à wards sell the whole or a Portion of the excess of

être pa-yee. aux propriétaires de cos Immeubles i5era déter- Immoveables not used In opening the street.
minée suivant, les prescriptions des articles 7581 et sui- In the event of total or partial expropriation,
vants dçs, Statuts refondus, 1909. pensation ta be paid to -the ownèrs of such Jmr4ýe

shall be determined la accordance wtth- the pregtýl;llie iéquis pour payer le coût de cette améliora- of articlee 7581 and followIng of the Rev'sed
tiëý sera imputé sur, lès fonds d'emprunt que la Cité a A' sa 1909.
disposition, et le produit des ventes du surplus des ter- The amount' required ta pay the Sst off such It
r 1 aité affi'ài aêýui8 et' des matériaux de démolition sera api. lementshall ;be charged to the loans fund which 't,p .It 6 has at Its Msposal an-d the proceedii of the éak of.qu Pour. affltan au remboursement à ce fonds d'em- 

"I'eeffls Of the sale, of the lets so uqùlred Ènd or týhý(prunt. 
-of the demolishiad buildings shall be applIed

9&:Nonobst"t toute:1oi à de contraire, la Cité de.Mont- ilepayment of the said amount to such leans fund.
réal ëst. autorisée à décréter, sur rapport à cet effet du 39. Noiwfthstanýling any law to the contrary,Bureau d es Commissaires et à faire exécuter l'améliora- of Mantreal la authorized, on a report to thît e



LAGZTEMUNIIPALE DE MONTREAL 355 TE MUNICIPAL GZETTE OF MONTREAL

OiaL t di1x pieds, Soit par voie d'acquisitionl board of Com2nisioners to eact and have, the following

Côtejl~ dsl uarvoie d'expropriation, le chemin de la improvemeflt carried ot
Nege dan leqartier Mt-oykdepuis la 'j'o wtden to seventy feat, ntither by purchas by »iutual

deMotral'amedu chemnin de fer du Paro et de l'lie agemn rb epritin th~e Côte -ds eie road

jsuau chiemin Ste-Cathierine; et, dans ce ini Mount Royal wad ron the trak o! tshe Montreal Park

acqélI 11 xpoprier, sur toute ou partie seulemenit and Ilnd Raily Comp.ay t. the St. Catherine road;

rue, ,5 immeubles ayanIt front sur cett and, to that end to, acquire or exproprlate the Inmovea-

Do o tou loteff l2 àlarrière partie de ces immneutiies,. j>s frontig onsc Qet ray o otKost h

bresiervndre tout surplus de ces mêmes immnen- brea teeUsQC tc h9wo raprlu

a!ecd lr ean d~hWi~ only of their depth an 5<ewrds sell any exoêe of su-eh

casd'eprpritin totale ou partielle dlesdits im- immnoveables net used in widnng the rend:

%rM1111e. 'idenit àê repayé aux propriétaire de ces In he eet o't total or parileporatosftesi

etilubesser dterine suivant les presrpin des immoveables, the com~pensation te bc al the Overs
" 51 tsivnsdes Statuts refondus. 199 thereo shal bdÜrie.n coae with hepr

Le coOton of qarticles 7581 and folpig of theReiEe

k sadýe& imut, su e fod d'eprunt qel iéa Saue 99

acui "Poiton e l p,,,iads vantes de tranaisi The amount reue toPay th cost of suc ipo-
et ,,ý atéiax e émolition sera aplqépour emnts salb hre e h on udwihtec

40. Bo ~acaatltandOa oftemaei o! de osdbi-

oe ef to hltn funW d.t

parnél'i~~r du, BueudsComsarse areeéue
ýeAÇqué"r à l'amiable ou Montréal is uhrzd ona report t httfet h
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.Le lot du cadastre No 23 subdivisions 383-38î, inclu- Lot cadastral No. 23, subdivisions 383ý387 inclusive4oi-403, illcILlýivelllellt; 401-403 Incluelve;
Le lot du cadastre No 29, subdivisions 1194 et 1220, et Lot cadastral No. 29, subdivisions 1194 and i220, andla ruelle portant le No 29 du cadastre, subdivision 1193, lane býearIng the cadastral No. 29, subdivision 1193,la ruelle portant le Nu 23 du cadastre, subdivisions 382 lane bearing the cadastral No. 23, subdivisions 382et-80i, et la ruelle portant le No 22 du cadastre, subdivi- 804, and the lane bearing the caýd-astral No. 23, subtilSion 518; sions 382 and 804, and the lame àearing the cadastralLe lot du cadastre No 22, subdivisions 509-51-1, iticlit- 22, subdivision 518;sivement; 

Lot cadastral No. 22, subdivisions 509,517 inclusive,Le lot du cadastre No 23, subdivisions inelu- Lot cadastral No. 23, subdivisions 793-802 Inclusive;siveinent;
Lot cadastral No. 23, subdivisions 371-381, inclusive;Le lot du. cadastre Ne 23, subdivisions 3iIý3SI, iielu-

siveilient; Lot cadastral .No. 29, subdivisions ils6 to 1192, ill
Le lot du cadastre No 29, subdivisions 1186 à li92 in- sively;

clusivement; Lot cadastral No. 29, subdivisionz 1178-1184 inclusive,,'
Le lot du cadastre No 29, subdivisions 11ÏS-1184, in- Lot cadastral No. 23, subdivisions M9-369 inclusive;clusivement; Lot cadastral No. 23, subdivisions 781-791 lneýluslye;.Le lot du cadastre No 23, subdivision 359-369, inclus]- Lot cadastral No. 22, subdivisions 499-507 inclUs1v et:verrient, 

Lot cadastral No. 22, subdivisions 681-689 Inclusive;Le lot du cadastre No 23, subdivisions 781-7491, inclu- ïsivement; 
The lanes bearing cadastral No. 29, subdivision 14Le lot du cadastre No 122, subdivisions 499-507, inclu- 23, subdivisions 358 and 780; 22, subdivisions 498, 679

Sivement', 700;
Le lot du cadastre No 22, subdivisions 681-689, inclu- Lot cadastral N -o. 22, subdivisions 691-699 lnclusire!

sivement; The c1ty may also, If necessary, purchase and dISP,
Les ruelles portant les Nos du cadastre 29, subdivision as it deems expédient of the land ýdesignated as Sherb

1177, 23, subdivisions 358 et 780; 22, subdivisions 198, street (projected) from Aylwin street to the eastern
619 et 700; dary of the city; the whole as Indicated on a plan

Le' lot du cadastre -No 22, subdivisions 691-699, inclu- by Marius Dufresne, land surveyor, and bearing date
sivement; 12th December 1910,

La Cité pourra aussi, au besoin, aolieter le, et dispo- The city Is also authorized, after t he sald Sherbr
ser-comme. elle l'entendra du terrain désigné eornmc rite street ehall be opened, to sell by auction, a-Il the IOtW:ý,Sherbrooke,, projetée, à partir (le la riin Ayhvin aux lirni-. parts of lots It may deeni It advisable te dispose of,
tes est de la Cité. Le tout tel que désigné, sur un plan pré- The total eost of such purchase or expropriationpar6 par Marius Dufrcsne, arpenleur-,géomètre, et portant be charged te the loans fund which the ýcity has, at lte:...la date, du 1,li décembre 1910. posal for permanent works.

La Ci.té est ailissi autovisée à vendre à l'enchère, aP"Ùs
que ladite rue Sherbrooke aura été ouverte toits -les lots The price te be patd for such acquisition b lmou partie de lots dont elle croira devoir disposer. agreement or by expropriation of the lm ýeýbI1111

Le eoùt total de cette acquisition ou exprûpriation sel'a said shallý, netwItbstandIng any law to the contrarY','
imputé sur les fonds d'empri.itil, que la Cité a à sa dispo- the real and actual value of the immoveables at thee
sition pour travaux permanents. of their acquisition by mutual agreement or by exprO

Le prix à,,être payé ' au cas d'acquisition âTarniable ý' oit tien, and, In the eventof expropriation, the compel)
d'expropriation des lmniruble-s susdits > sella- nonobstant to be paid- to the proprletors shall be determined accOf..::touteý loi à ce contraire, ja -valeur réelle et actuelle à l'épo- to the prescriptions of articles 7581 and follewing Of'
que de leur, acquisition à l'amiable ou de leur expropria- Revised Statutes 1909.
tion, et, au cas d'exf)rdprlaticýn l'indemnité à être payée
aux propriétaires sera déterniln4 conformément aux dis- 43. In order te give an uniform wldth to St-An
positions des articles 7581 et suivants des Stàtirts réfbn- street, the city shall, during the current year' acqu'W
du$, 1909. - matual agrëeme4t or by expropriation, the whole

Portinn of the Iproperty belonging to Mr Henry
48. Afin dé donner mie largeur uniforme à la Mé St- and . dekgndted under the No. 1637 subdivision one

Antojnel- la Citéý devra. pendant l'année courante, acquérir, A of thé cadastre of St. Antoine ward.
à l'amiable ou par vois d'expropriation, el, tout ou en par-
tip, la, propriété appartenant à M. lienvi lierners et désl- The PrIce te be paid by the city for such làcquiattIOXY,ý,
gnée'eous 16 numéro 1631, subdivision 1 et A du cadastre Mutual agreement Or by expropriation as n&eîfol.esald 01
du quartier Saint-Antoine, ProPertY Or portion,« the property, as the casse mmaaYY,,

Le prix à être payé paw la Cité pour celle acquisition à %hall, notwithstandiug any law te the contrary býe the
l'amiable ou par expropriation comme susdit de cette pro- and aCtUal value of the Immovieable at the t&e of Iteo,
prlété oit partie de propriété selon le cas, sera, nonobstant Quisition by mutual agreement or by expropriation,
toute loi à ce contraire, la vajeur réelle et actuelle de l'im- In the event of expropriation, the compensation te iblé
meuble au moment de son acquisition à I'ýkmiabIe ou (le to the proprietors, and tenants shall be determined
son expropriation et, au cas d'expropriation, l'indemnité à Ing io thýs prescriptions of the act 67 Vic a,
Mre payée aux propriétaires et aux locataires sera déter- 38, and shali be pald by the city out of the peýy
mînée suivant les presertptions de la loi 54 Victoria, cha- whieh the elty lfr authorIzed. te «fect ýfor thé,o
pitre 98 et Sera Wêe par la Cftê à même leq emprunts an- permanent works.
nuplg que ladite Cité est aubdelsée à effoctuer pour, l'exê-
cution de (ravaux permanents. 44. Thýe Improvements mentioned In sections 36 tO

may be executed in accordance with the homologated.11
44L Lés nientlonnées dans les ' sections "36" or In aceordauce with ail Other plans which rnay-have

à *.,43":Peuvellt etre exécutées suivant les plans homologués prepared or wblch may -be prepared by the city 0ou o ti Ivan t t 0 els autres -plan o q ul on t é té pré pa ré q o ti qui and approved by thie: elty.
pourront par les de la Gité et ap-
prouvés par la Cité, Such Improvements may also be execuled in whO)0ý

Ces améliorations pourront augsi être exéoutécs Inté- In part or section as the city may décide.
alenient ou par partie ou section suivant que la Cité le ýNcnwithatand4ng article 44» of the .,city chrécid'era- . . .1 . - ýtiarto.,share In the cost of sueh Improvenien
Xonobstant l'article 440 de la charte, la quote-part -de la chaffld te the Jeans fand whfcb the city has at Its

Çné dans ýe eoût. de ces amé-liot.atiouý$, sera imputée sur ;es fer permanent works,
fonds d'emprunt que làdffe Mté A h sa dIýpôfflifon pour
travaux permanents, 45. Sectlon 28 01 the mt 9 'Edward VII, cbapt0r SL ý

amended hy tbe Qe 1 Geor e. V, (2*,d gfflaýto imp"'It
4e La section de ia iol 9 Edouard VIT, 6bapitre.al, section 38 ls, further, amended;..,



LýE DE MONTREAL 5

1 George V (2èmie sessionl),
e nouveau amendée:
~ous-naragraphe 1 du paragra- hepald by the

ýmanent works; "
ý,r sub-paragraph>n sera nayé

~onibles pour
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COMMISSION SPECIALE 11re'y REGLEMENT No. 210 SPECIAL COMMITTRE "re" BYýLAWNo. 210, COM
CONCERNANT LA COMPAGNIE DES INQ THE MONTREAL TRAMWAYS CO.

CHARS URBAINS

Report of meeting hela on the 18tli April 191eý
Compte rendu de, l'assemblée du 18 avril 1912

Present: Ald. Einard, chairman, Bastien, LL aa rr ii v ii èè rr
Sont présent: MM. les échevins Emard, président, Bas- sant, Mayrand, Garceau, Ménard, Turcot, Drummoni i.,ý

tien, Larivière, Poissant, Mayrand, Garceau, Ménard, Tur- nient.
.,Cot,, Drummond; Clér,ù.ent. The minutes of the last meeting were read anÏ

Lesýmiiitifes dé là dernière séance sont lues et approu- firmed,
Submitted reports from the Tramway Inspectors

Soumis les . rappot4s' des inspecteurs' des tramways ré- by Colincil to this Cornmittee.
il1rýs pull le Cbliseil à cette Commission. Submitted also R report from Mr. John R. BarI0W;ý

Soumis aussi un rapport de M. John R. Barrow, inspec- Surveyor, stating that the circuit linc which the CItY'
teur de la Cité, déclarant que la ligne de circuit que' le ordered the Tramways Go. to establish in order to 0
Conseil a ordonné à lu Cie des Chars Urbains d'établir, afin the railway stations wauld greatly accomodatp the P
de relier les gares de chemins de fer, est une ligne qui ren- public. .7
drait de grands services au publie, voyageur. Ald. Poissant suggested that the above mentioned'

î M.-l'échevin Poissant suggère de changet ce circuit com- bc changed as follows-
me suit: 

Craig, Notre Dame, Marlborough, St. C 'e-Oraig,,, Notre,71)aine,,, Marlborough, Sle-Catherine, Peel, Windsor, St. James, Little Craig and Graig
ý)yindsor, SÉ-Jaoques, petite rue Craig et Craig jusqu'au ing point,
point de. départ. The Tramways te run in both directions,

Les tramways -devant- circuler dans les deux sens, Resolved: To ask for the opinion of the Erigineer,.00'
Résolu: De demaiiçler l'opinion de l'Ingénieur sur l'élu- A.Kablisliment of the said new circuit..

blissement de ce ncý.uyeau circuit, Ald. TurcoC called the attention of the Comn-,itteýe to'
coitlM. l'échevin Turcot attire l'attention de la Commission law No. 159, adopted by the former town S t.now Laurier ward, authorizing the Mon trsur un règlement portant le No 159, adopté par la ci-devant l'cul sire

ville St-Louiý, maintenant quartier Laurier, autorisant la way to establish car lines on certain str ets
Compagniede chemin de fer urbain de Montréal, à établir It was then

lignes de tramwaýà sur certaines rues. Resolved: That'a 1 report .be made to Coulicil recom
Résolu: De faire rapport au Conseil recommandant que ing that the lines melitioned In said by-law be estab

les lignes mentionnées d'ans ledit. règlement soient éta- by the said Montreal Street Railway Co. within the
blies par ladite Compagnie des Chars Urbains de Montréal, possible deluy.
sous le plus court délai possible. The reports from the Tramway Inspectors being e

Les rapports des inspecte -urs de tramways étant exami- ined, it was found that on several lines the TramW
nés, il est constaté que sur plusieurs lignes la Compaknie had not given the service whiah IL iq hound to give 111
des Chars Urbains n'a pas donné le s8rvice'qu'elle est tenue of by-law No. 210, and, in view of the resolutioni
de donner en vertu du règlement 'No 210 eten vertu de la by the Council, on the 18th, December 1911,résolution adoptée par le Conseil le 18 décembre 19,11,- It was -then

Il est alors, Resolved: 'rhat a report be made to Council recom
Résolu: De faire rapport au Conseil recommandant que ing that the City Attorneys be instructed to take Pr

les Avocats de la Cité reçoivent instructions de. prendre ings against the Company for having violated the
dés procédures contre'la compagnie pour violation du rè- sionà of by-law No. 210- swially as regards the
glement No 210, spécialement en ce qui concerne le service which it is bound to givý on Notre Dame street,ý
qu'elle est tenue de àonner sur la rue Notre-Dame. Ald. Poissant made certain suggestions for theM. l'échevin Poissant soumet un projet pour remédier of preventing the Over-loading of tramways. .:Ëi
à l'encombrement des tramways. Resolved: To consider said suggestion and to h

Résolu: D'étudier ce projet et d'avoir une entrevue avec interview with the authorities of the Company in
les autorités de la Compagnie pour le discuter. to discuss the sanie.

A.la suggestion de M. l'échevin Larivière, il est At the suggestion of Ald. Larivière, it was J
Résolu: De demander à la Compagnie des Tramways Resolved: To ask the Tramways Cornpanv if it Wous'il y aurait possibilité de couper la ligne de la rue Notre- Possible to cut the Notre Dame strect line Ill two PRro

Dame en deux et de faire tourner les tramways à la Place have the cars turn at Place d'Armes square, and ffl,
d'Armes et par ce moyen améliorer le service sur cette rue imPrOve the service on said street, by avoiding partlyf'en faisant disparadtre en partie les retards occasionnés par delays caused through accidents at the east ýr wQ!tý
des accidents aux extrémités est ou ouest de cette ligne, of said line.

De demander aussi à ladite ComPagnie si elle consntirait Furthermore, to ask the said Company if they WntIlà accorder à la Longue-Pointe les mêmes taux de passage ýviIIing to gTant to the residents of Longue Pointequ'à Notre-Dame de Grâces, soit 5 centins avec droit de the same lares as are charged in Notre Dame decorrespondance. to wit, 5 cents and a transfer.
Ajournement. AdJourned.

JULES CREPEAU, JULES CREP
SousýQr«fIer de la Cit& Aget. c'tir
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CON~SEIL MUlNICIPAL > CIT COiN~CiiT,

Compjte rezd -de l'asemblée municipale du 2 avril 1912 Report of sipecial meeting hiel(l the 29th 'April 11

so Honer le Mare .. A. Lavale, occupe le fau- HsWrhpteMyr r .A aale ntecteu!i de làpr4sIdne
N. ~ Present: Aldrmien L. A. LOite Int, N La k

' ntpéet:M .les éceins L. A. Lapointe, N. La-e ar~
poiteO'onnlT W re , Prd'ome, Mod, Gaceu Mo- ent, 'léraLtunau, Mfiayrand, Emard, Bstin'e,Diah g léet Tteaii, Lérmma, Larad Emr guire, Treot Dumnd Larivire, Morin ' Mari rl'Bs en, eure TêuIi r~c , fr d, Laivèr, Moin sep, S tgin G *ox StodPissant Blu nitlal, ýn8-Mati, FasrSégin Grou, trodPossatBlmen Ac, aconldMéarlaJdgan M sss.dinyaiildg,thal, Vandelac, Macdonald Mduard, Judge et M'M. Ainey, ahpleadGdryDupas Gfrey et Lachapelle, Commissaires.

Le p rocèsveral de ladrir ssembléeest lueton- he mites of thte last meting ere readan 01'

REQUTESETC.PETITIONS

1-D M A.Thrrinpou prmisin d vnde du 1.-Fro Mr. A. hre fo lea to seillwo
bois;~~~~~~ M.Oe atl orpriso 'ntle nm- Orner Martel for laeto re an eetrkrmotr n h0

-m nd ntquun rele oi p4avée. t~ e a etiSpn cp vd

4 . D 'no uuledsE poé iiusa u
je d fnd d pnson .3- ro "non-M tull ds mpoys ivqus

4.ýD .irurd"e l"de adatqu lsrus t- ivcpesinfud
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issaires, à l'effet d'homolo- 22-From Board of Commissioners, to hoffiologate Vi lý
leray St., etc.

Levin L. A. LAPOINTE, aP- on motion D~f Aid. L. A. LAPOINTE, seconded~ by Ald.

EAU, il est TETREAU, it wa

Ssoient reçus et adoptés. Resolved: That said reports be reeeived and adopted.

tissaires, à l'effet d'acheter 23.-Yrom Bloard of Cominlsiotiers, to purc3hase ; el
autoinobile chassis-.

levin) L.~ A. 1,LAPOINTE, aP- ýOn motion of Aid. r.. A. LAPOINTE!, s0cond1ed bý; Aid.
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34 1)iu Bureau des Cmmnissaires, pou~r permelttre & 34.-Fromi Boardl of Commissioners, to aflluw NM. J. B. Berard (V> vrir une cour à bois. B~ern~ard to oen a wood-yardI.
35.Du urau es omissire,,à l'ffe de permet- 35-Fromi BoardX of Q iùmji$iers, to~ appveOfre à la Domiinon trou & Ste Com pany de construire cet- certain~ warehouse to bce rected b [tic Domnio rnin nrepôt Stee o.

36. i Burweau des Comisares, à l'effet de permettre 36.-F~roir Board of Commissioners, to approveà M. aýoberge decnstur unm évateur. elevatro bc e opsrucled by Mr J. WjJberge.Su rps'ilind 114 l'chvnL. A. LAPOINE,ap- Onmto o &l.L.A. LAPOITE, secnedpuye pr M l'chein 'CO NRLL, il est 'ONLiwa
Réslu Qe lsdtsrapors oient reçus et adoptés & asod Tht sadrport ie receved and dP8d4,

Su rooito e M. l'cei .A AP0flNTF ap- On moto ofAIdk. L ode b

Réou u edtrapr si eçui et adopte. Resolved: Thts eport be r eve andI adoPe
Surprpoitin e . 'écevn . . LAPOINTE, ap- Onmtono l. L. A. LAPOINE s~econdedbpuépa M. l'écevin O'4CONNELL, i s 'ONLi aRéslu Qu l Rèle10a des Règles du Conseil soi Rsle:TaRue 102& a of th es of ouci

,supenueafi d pemetrelaprésentato des troi rap- supene inoder to alo te presentatton ofef t,
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osés a Breau des
ponldre poiir la procihai

-re", nomifiation de c.



59.-Etant lu l'odre du jo~ur pour prendr'e en considé- 59.-Phe order of the day beu.mg read. te coniderration un avis de mnotion de M. l'échevin Tétreau ~Pour que fice of mot i by Ald. T eu to contribute te the ePtla Vil otribue à l'reion duz Monument Roder, of the Rodiex, i'L4onument.Sur prpslion de M. l'cevin TPETREAtU, appuyée par On motion of Aid. rr REAU, seconded by Aid. T.RO1V 'cevin TURCOT, ilest il waRsl:Qe IIA.le Comnissirés sent priés d'dtu- Resolved: Th at th~e Board of~ Comissioners be rql'ýdier s'i ne serait pas oppotu dle souscrire quelqu'arg'ent Io coniir the advieabuility of e ntributiug ta the eemt)our aider à, Prin duMonment Redier, etde taire of a teRder 1fnuineut ani to report ta Ceuneil.rapporL au. Conseil. (i'l l'chvi Jue e dis'sident, Jug diss ntng)60.-,tiIt lu a'odre du4 u polir pfrendre en oexidé- 0-Whe ord o th dIuy bing read to considertio une moin(e Ml'écein Treau polir soumxettre tieo oinby AJ4. ltreaU. t submi[ a certain e
Odonnêw D bife lei tem de l'ordre du jour. Ordeed fobesruck.

61-tanIl 'r( dux joui pour pedr en eetsidé- 6.-The ore fth da e'' edtocnie ûfi. rtiondes avi de moin e1 I cevnL. . L4poite oftions nr Ad L. A. T4ponte (a) "ro-"estalsfel(a)"r" éabissmet 'unBueau de Cenure pou e fan)r of et srsi for ving e x'ues, ()frs àiiyés, b pou adopter un règlemnent br"ene y-aw "'re' eleti sigsgeseius On m tino AIld LA. A. LAPOINTE, seoned y I
Surproosiionde M.l'éhevn L A LAOINE, p- WAJh, il was

Rsl:Qu l e Grfirde àCté soit pié de rtWlger 1*w aorigy,tgbv the saine rnted and4to iet

des~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ rèlmnse0osqecd.lsfieipie t sm herrn nteodro h Day.VI

puU~G

d e l s n c r r s r l ' r r e d j u . 2 -T e o r e o h e d y e n g r a d t c n i d r O c 9
6Q, Et nt lu 'odr d jo r ou pr nd e n onsdé m nictin ro th D patme t f aiway a d ar

ratonuneco muicaio d Déaremnt esCh min d sbmite toConel o te 2ndint. sad om u1113,k

r e tCnaxsomsauCnell22dcornldt inwsfldorcr.
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d'un, è 1 gementpour men- st, 2nd andt 3rd reading or a- by_'1aw"to

vièmeA du fumer, 9 avil) Martn). anure. (9t Aprl (Martin).
22-

;e'3ýeletuesd'n èlemenet conicrnant Is,2nd andi 3r< reading of a by-l~t eglt
týi 'és atobs. ( avil).(L.A. L- crculation of autou es. (9th Arl

e e'31e lctues 'n reet amendant I s,2d n r readiug of aby-law to ann
le rglemnt N 296concrnan lesmarcés. aw N. 26 concerning markets. 1t-

1èr, ère e 3melecurs 'u règlement amen- 24
dant le rgent No 328 co~ncernant la fer Is 2nd an 3r4 reading of a by-law t

metre es againsde bonne heue(1 aNo32cnerigalyloi5I

avri) (Bstin). i5t Aprl) Basten)

s5 k5

mre -2e t3elcue 'nrgeetàleftdé s,2dad3draigo ylwt s
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DE-PP.C)PP.[É VAS. - Seils. -TRA.NSFFjRS OP PROPER PIES. Ooli

ftofi rIE4 &i3FA ET.,;L%ý.GQUES-C ART, 19 R7-(Si4zleýContinued)

XOqTàýL-Wý T 1

2à
à Z Vendeur, Acquéreur da cadastre,' Rue

Ve.dor. Parchager. Cadastrâl ;j
c number. iz

94
z C4

st*Gaorgei§.. 152119. Il Utrâ 1911 2 býov 1911 Dain J Appltoa m il 501

tt J A NutLer..,. 1 ...... « 27,1; Driiiiiiiond. IOD
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ýL André 152!M 13.... do ...... J 6 dec 1911 W H Datpé. .. , ý ...... J Feran. ... ý ........ 1653-22-B ý .... 23'20 s t Catheý iriedo :_. là'ý 62 do 21 fev 1912 C ýC floiland...._ --.. .. J Bir, honough ....... 1,703-W e te.., .8167-6 dedo ..... 153 168 do .- .. ..... J BirchenoLigli ........ A J Hig9lu8ý 8167,655. ý d,ýý ........ 113 24&St Aune ... 152171 do ...... 6 do H Wener.. J Lacroix ..... ...... 188U ........... 369j.,Stffenry..Sjý Joeeph .. 152472 .... do ....... 20 do RB Edwarde. W H Edwards ........ IU-14 ........ 22,,_ý,2l0 Versaillcs.ý ....Ste Anne... - 152175 do ...... 13 mars W C Kent ........ J Aubin. .. ., ý ....... &Q. l7ýý) 21 Parnell. ......... «,ýSt Andrew 152176 il ... do .... do J W 8haw .ý ......... H uin twyer ...... .. t625-5 ... .... U30jLýl: Caýberme%._ -et là2l77 ...... do 8 do J Il Herbert . ....... H Moison «, al ..... .. 16ol .. ., ý .... 8.,ýýî1Qieen ..........00,it ....... 152478 ..... do 27 fev lime Il H V Koelle ... P Dubée.- ... » J07,1 ........... ...... il 2 Gralgtimbre. 1Y2183 ..... do 7 mars E Ler A Mignault. 14L IU;,ý,21-23 St Jacques .....1&2fs6 .ý ... do ...... 5 do Dme fiSt Joseph ... Mont £le etile Coy. 39a-23 ý .......... Moulitai, .... ...St Georges 1&2187 o ..... , 13 do 8 Barlind ....... ... W 0 Towers ...... . dol ........ .. 52î11ý_2-j Drunjmond... . -1ý 15Ste Anne. 1 y248 S 15 do 6 do A'i) Rbeaire & al., ... Dýne A Leavi.t,. .... 1823 .......... > l»55 671-St.Paul ......... »ý 2
... 12 -do 8 H A MEwing ...... Ome H Ewan. ........ 1719-6 17M Seafor, h... ý .......... tSt André, 5"1152ZY2 

du ...... 11 do 
J A Cameron 

......... 
IU W Yitîher 

......... 
- 1469..

et George 141 Dtammond..,.do ........... W T Rodden .......... J A Carneran.. .. .. dûEt Anne..:. 96 elu ...... 8 do H R Ive. ý Coy Ltd.. _ J H Èebýàrt..._»: 111,24, - 16ut ........... 8115 117 Queen .dl.,, ...... 1 do W.,t End L..d 0.... 0 De,,jardins .......... 1 Mi 6KI, ........81511 1-_ ý,> 144 Gu y .....do 15 do A J Showers .. ..... Dîne J F (YFlaherty.. I 11(il ý75 MncKay ....... ..do .... 152S02 ... ».» do ...... 5 do I)mel',ý Vipond...... C Ro8(ýnbarg .......... .5770 ....... 577(j 460 G ii v ......... _. ý i- -ete Aune.... 152,e4 do ..... 15 do T Paq aette._ .... ..... J B Dupre ....... .... 585 etc. 10eý)'b'ort r B
Gor jý .......dre«.. 152M7 18 .... da ...... 2 doet Geo D don..,; .... A G 1421-12 ......... Mli.... 152511 ...... do ...... 5 do J Quiiin .. ....... ..... IL B Rosi ........ .... 594 ....... . R ... ...StXnne. ... là2515 do ...... 29 fev D W Ogil vie & al. ... W Végiard & al ... ý [170 .......... 4( B 14'u

t.-Androw. l5z5l8 19 ... o.-...-. (liners Rob't Ma(U"y ........ J Birchenough .... .. 1578-37 etc. B 3tlS >715,_ - _do ., ._ - , _d 
123311Catherine. ...

gt Georgés.'. ýc,5 19 15 a Grantham-Realty. M M Davy, -1422 - 11200 IZ7 Metcalt -- -St Audré. ... 152120 .... do do Dme H W Blgylack G Barby ............. 1714A-5 .... 3Ûý7!e,:6 SherbroAe.
dg,ý... _ 29 doet George ... 15252 J F&ir & al 1473 ........ 15950 -st L'atheriLe.Centre ...... IJ5 0 9 do J God bout.ý.-.. E Lepage. ........... jùmes.*'ýýSt Joseph ... 1 do 12 fev A W Ewan S Heslin .... .. 21' 338&37,2 St -ý.ntolne ....Ste Anne.... 1 7- do 6, ni a re A Delorme- Dme G E Cartler ..... 1907 141l"s m'tuet André 1515M ... do 1 do W A bla,-kader. J D Jackson. ý ...... 6 .....28 e2,,9l6,st Catherin'è'. ý27et George ... 152531 20-- t2 do G W Badieý. ý ........ J Pérrier .... ... ..... 1297 A .... 2181)151 Victoria 1.St Andréý ... 152335 ..... do ..... 6 do W 8 Dais G R Boughton.. 1651--67-U- 2 Ch e .... &

St George. 1 l' ;,dg,. FLBeique_.ýý_ _'. Mise E Hat-ris. M ý1,5 3 dlî.«ýv st mathie , .. ...... 13et André.. 52511 do.:.'::. 26> do G Penny ....... %; ...... DU 'l .......et Anrie._ 62542 do 21 ýW;; j. BW -P Kennedy ........ i'U 176-3, ......... 22j- dil B Ois...StAndré .... 1524& ...... do ...... 12 do Ome U Lyman kÊ «:.. MI. z c ay. _- .'.'et À nu do (8 do gRashkin X SSUperior- ý3,M WSt Jo"ph.,. ..... do 9 j Un, 1902 Dme -0 Dowling. J P Dowling ......... 369. ........St André ... 152 21 .... do ...... 18 m're 1912 Royal Trust Voy F G Fialey - 17(e-22. 3 shet George ... 15256T .. .. dû ...... 28 tev Dme NCampbdil al 0 L Sliorey ............ 1195 jý60 Si Ca, herine ......St André .. &2571,11 _:: da ...... 18 do Ment Ln & fêtge ... Dais E Suher I6521m_23. Tupper 27...... il mare .M 1, Shi .. ......... » Dîne M Penninton 17 îeji1, p 0009 Sherbrooke, .... r0 ... do A Brassard, ..... ..... 0 W Lindsay. ý ....... 1839-2.... B_ i&'
..... 19 .. . , View rit ........:1152576 doo .... do Blg q..M '-ý::A ..... ..... ....... ., do ... -1 23211 28 ..... ... doOuest .. ..... M irgîe.

do 152,16 .-... 22 dl) J B ough Prudential Trust ...... 12l.. 2375 9 St John ............ fi 571 M de .... 20 do ;orthern Coin Tel Co J Birchenough.. do. 2375 ......... doSt Aune ..... M 17 ý1o 28 fev Dmm J Oampb3li ..... G Esplin ý ........... 1528 gt...- ........152818 1. ::ýý2 do J W Knox ý ........... E B MoGregor .... .. 1863-39. 11830S atthew ......... B 6't
16M , ý.,.aV11 1912 8mars Dst,:u 0.:: 16 Bme L E H Bayer .... I)meJ- Oppe. ....... 1791-20 .... 11-,6 ý12ýJýi éel .....rg 26 do 29 do Dme A Wilson L A WiUon.. 1037 ......

de LAWIIon.- >. Wilson Ca rbon Paper 111, 1192 ...... du13 do Dm j W H Ewlug. Aý Hingstm.... 2mi 138 'VaCK&Y...St Anne... 1 do ...... 9 do Dme E Ph Hanuaford TF Stattery ý ........ .75-6- 71100nway,.».....ý.. 16ý9q McGill-Coll 31z"ý«#31; Geo!Xe... 1 do ...... 20 do Grand T Sup Fund_ -M Tannenbaum &-al., IM 8ý2 1100St Anttre. ý. » 1421 ... :0 -do T Bastien ...... ..... F XeLalichlin...,. ... t7oo.. 2 .... 100

StGeorge... - - do ... .. ............ Dme 0 013rien, ... ... D J Creighton ...... 1196 . 75 A ylwin.. .........et Aune. .. , 15UIS .8 ... ýdo ....... ........... W Mailla & al ...... M Rlock.. ....... .;_ 65t).- Farm B
l3ý do ...... ...... ..... J 0 Palmer ..... ..... PU Rot>ertBon.. ........ 453 MacKàySt Georges .. 1 IMP 4937 1 édo. 15M ï,... do 20 rev Dîne H Jaeobs... -- W B Hope 1882.; .... jurer...... do ...... 1 avril Mont Trust Çoy ..... J K Liveson Rose ..... is2g 19 Ltondo ...... 152M JOZ191 158 Dum'M'ýià.,Mt Joseph.. - 152ffl 6 ... do ...... 21 j ail 1911 Dîne L Pépin & al .... L Popin .............. 768. .3il7 StAp 15M do ..... - do L Pépib.. .ý ....... N118s H- Dean. _ ..- ' ë- 3217 B -

et Iffl i do ...... 27 m're 1912 W Wilson ...... .. T Hammaild ... ..... 173T ý ... ..... B Bet Georges.. 15ffl do .... 29 do Mise M E Hardy. W 8 Marwell ..... . 1 97B. È 49 Victor,...... ........ do.._ ile -
cwre.: .... 15UN ...... do li do 0 Pcfttiberg .......... E Onimet.... ... ... 82 ......... .... :Wp tSb 4udré .. -ý liiffl do el do Celgo Can Realty.. _ J H Burland ... ..... t722-3,. .. .-... - ffl q Ine Ave .....et jo*ph... 152669 do ... do 8 H Ward ........... D L Crawford. 330-33t.... 6412 J.er;)ux. ..........
et Georges.: 1526q2 do ... _.. 26 do W 0 Wordon Dmé H Porter, ....... 1460-13., 124ý 63do 152678 9 ... do ý ..... 15 m'rs 1912 J 0 Perras ........ . T S Darling ....... IM ....... 2feS 415 Dorchnsttr ...8tý 152M lè_ ý -4o ...... 21 dec 1911 Dmé J BC Lussier al. Dmç L Glmuard..... 85-5 ........ ý - 3r)31 PuIford-Pt G»oM &ý. 15M __. de 21 m'ra 1912 yme G flaymey ....... Drue H M Hauk ...... . 1126 . ......... 1928 M RelmInn ... .....dcF I52ý% 1 do ...... ».--- D A 1,,ewljg ý ........... t6D4 ....... . 262161 Driimmqnd.ýýd9:.; ... 152q7 do ....... 20 do ay..... ... M B Day .... _ ...... IW ............ 10217 lu
et And ré .... Iffl e ...... do_ .... 4 avril Et 8 Auld .. ........... C Ir Furse ....... ..... 166t-73. 46 0 Fort_ .... IB «IStàune IàM ý élô 27 mars W Tapley ............. D Donnelly ...... .... ý 5il2 .......... 5112 Maiin rnetürér. B
et Georges Urd 07. 12 ... ý do..,... 2avril R Filer. . ........ ..... Mise ... 13W-9 - -' 1612 52 Victuria i.et Andre 15WO ..... do,»....2in3ars FXltoy..ý ........... J B.Dupre . .......... l5fl7-6"» 1670 237 Mackay . Bdo.. lwo do ..... 2 avril Dîne Y D Shallow. J 8 Prince. 167tlD. 2667 19 Lincoln Ave..et imil, 1 du ý._. 9 murs Lachine Ide

31150 Seminary .......... 13
la . ..... do ...... il avril , R Gareau ..... A Garaâu & al ....... 1295 etc ... Murray .... ... ..... LCI: 15271t do ...... 80mars VÎE NUbob,ýeU,. R 8 Logan 1765 9313 Wil lifte , adèý::..:j lU7l6 do 10 avril J A Perr4s. B 0 Cameron ...... .. , rýnâojý.. _ ... ý, -1 13Sb " rio... IMI7 do ...... 3 do Dîne E R Blanstein ... Dme R DeBeauJeu. 18U-2 ffl 259 P t
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GAZETTE 'MUNICIPALE 370 TFIE MUNICIPAL GAZETTE OF MON1TR,ý

MUTATIONS DE. PROPRIETPS-TRAiqSF.ERS- OF PROPERTi.B13ý.11
HOCHELAGA JACQUES-CARTIER

No.quartier Vendeur Acquéreur du cadastre Rue
Vendor. Purchaser. adastral Street.

.6 number. ;20

M

1 av il 1912 [)rue D Deschampi.. J A Roy. j N 0 153-172.. 200t 12r8 Simard .........0112 1 23 do DmeJLArcharmnbaul DmeL Archarnbault. il-1633 ... 2 1461 Alexander....11mars Azabot, St Hubert .........10 ......... E Voté ........ ....... 7-789 .... ..... 2 ?L' _ .... 0 Pichette ......... 161-241 ........ 4'oùU18M do Chau4ýe ........
. ývriI gRosemont 19 Daieeuaiipeault .... 192-1461 eO9 Belan er ....... .. L

et Dénié W11M r. do G W Parent. .... ..... J Gagnivr ........ .... j N 8-728 ....... .257à 1826 LabelleftJeau Bte- 211W -- i, Vincent...... Pl-eupras, ......... ... 239 . ......... 1587 1469 St Dominiquo B... " 69 '0 G Rattelade. LtGauthier ........... ý 161-228 .... ... 2151, [)e8Krables ...... LiSrl)enla ZL1671 0 A Grégoire ..... J ......... 339-215-1 ...... 2l*2ý (;itriiier ........ . B!xuchoýagaý, 211 do Llie Bjulen ........... A Crinqitette .......... 264L, Diiquelte ....... .... L4et Lierilsýý. âti 9 do L Hamù a .............. V E L. ai bert- 41X St Andre ......... ... L"4%oobela" 21 do G L Ueniluilton & al.. FI BdiiolL , ....... .- .... ...«'* 2ý5ýü \7alois ................ 25 1 ........do A lýllehtiud .......... ý u 149L Avenue_ .... .............. 26 do E A Lahonta ...... ... 0 Sicld,ý*.»,:: ...... 17,--IUQ ....... 27Ù3 jýtAve..._ L
.......... N Le :: : ": - B.lit %&bll ele 2 t 2 do il, Hacipt. tond .. .. ..... B

25ýý,, Charlevoix...,;ft 3 do A J B (jarducci _. ... 5-411) .... .. 255, Býoýýe1 ..... .... .....ýDej0ïe- e i do D Dupras- .......... J IA=Oureux... ....... 153-159 ........ 792G Papineau.. ..... .....tu 241170016 .... da p Lvigne ......... A P S E 153-186.. M2à 1 M S mard.. BSt DëjiI»ý... g11703 do D-e E Bof ae rt. , : *ý L JIL010C"ile.ýrà 9-20 ........... 1Jý."() ýffl 13tmrt'. L
dû. 3 do Mont La. Impt. G Cardinal .... .... 28-46 > ...... 2d4t, Stadaclona..et DsC, ftl? R

î .6 do J A Jarry.. (j Valente ...... ...... 263ý74__... 89u7 Runtl........ 2 du St Lawrence Conut.;,, ý - - - Limite 0 V Keeen .... ...... 183-11 ......... 3900 Bourbonniere .......lie Pt 2117M do, 24 mars A Lavoie & al.... ... ALachapelle ........ 38kl-7g , ....... 4112 Charlemagne .... .... ..... 3 do Mont Ln & Impt Coy FSavard .......... -... 29-219 26ý51 Ctivillier ... ... ..... Lî
...... lu avril G V Kneen ............ R W Kmpý ......... I&ý_j i.... Bourbonniere.. ...... IlID) de 8117 3 dû A Fortier ...... ..... R Lesago ............ Decarle.. L

Si 7M do .......... do ......... do .......... -. do ..... ...â, do .... 181-38 6U Prudhomme .. .......... - i ........ A Dorais .............. W Daouist.....ý .... 7-270 .... .....24 1. 27à(II707Chaeaubriand...de- èjý14 E Létourneau ........ 7-5M ..........
ý: _ 1 ln E Breor.. .... . . 1868 2197 St Andre, .... ...d 23 mars Ros8 Rlt y Ltd.... J H A Grâvel.. 483-76 el c .... 42ýýà Marquette ..... ..... Lýlà do ...... J McCormack. ý26- A-ffl ..... floc . .......... ...... L',

iogé, ..... 28 fev Dme 1) RIchard ...... 0 MamBeY .... ......... 7-20ý etc, .... 345c ýSt Andre ............. .
4 ýý'131912LAgiýgnierkal....,JCllonneau ........ 5,jý U LabFlle ........21 5 do E Sauvage ........... a 1 rmont&Cle.- M-1137..:-, ... 2M St Domtnique ................... P lef. ce 8-194 à0ý Run(ley ..... Bav 1. N Dupuis ........... LN Charest. .......... 50J B er. 1 .. .....1 do Rosq Rlt y Coj Ltd, ... J Roston .... 

... 3-208 0 te ... 
Fo

79 Zre ... .........
40 9 do. Il J Gagne .. ........ rs Grandguillot & al.. 163 25 ......... 7912 Grd Blv. ... ......do .... .... de ......... E Birori..... ........... ...... 20011984 SL Urbain ....... J3

4 do 0 Rattelade ......... .A Mèreure ...... ..... itil-215 ..... . 21Y) r)esErableïj .......... L
3 do A, 0 Brochu. ... «..... .. 1 J Fuldnian ........... 12-13-10 52ý50 23 7 Mance ..........M 23 mars W F Gingras.. ........ E Rogers ........ .. .17ý?-ý66. 2ItWý)4aison ....lffl ly PTetreau. ...... ..... J E 0 Chaput. ....... 40P.-3W, 2160 Logan.

...... 10 avril J Naud ..... ..... L M.Bergeron ýj9j 2-2,z7 .... » 111111317 elv M,>ný,'«'«'"' B

Daýý
-- 29 rpan F X Poirier ....... If X Liaballe _ 893(ý-l98 40M 167 dley .... - * "."», B

27 ý do N FGntýalne RDubbis ....... 1-,2-1392 411 and .........D.e J Martel ......... 8107-184 24M Drake ..... .... .....lidea .. L A, Moreau ....... «... 180-G5 etc ...... E00-0 Prud'homme-..... ......... 30 mars L A Bédard ........... P Degforgea 174 323. .... ý ... 19156 Mehrose..... .. .....Il 4vril P L Desaulaiers ...... J H Galerne iÈ ýi'»ÀM -Il. do ...... au .. 329-149 ......... 1W2ý) 683 Ave Mt Royal -...... 6 1 do. 13E Dagenaio ........... 0 Monter.. ........... 9-172. M 3045 DeGaspeý...... à.. de. 10 j du J Toussaint Jr ........ J A Damera ........... j N 0 8-2W .... 183
9 du Mont Cent P & Loan 3250 2172-st Denis

Coy Ltd P Simard. . ........ ........... $750
de ...... 12 i do X Charbonneau ....... 0 Lamoureux._. IR de Ville ...... .... L

7

-4 12395 St Joseph ....9 'do A Panneton F'iherrien ........... Hayer ........ ......
al.. Gao W Rails. ........ 2375IMelrose. .......f do ...... do E J L Pateijande. ý ...... C.I.Ùb , ..... .....de 19 rdo J IC Molun ............ A D smarteau .... .. Blv Rosemont, L

1411) deG.. do 21 ýdo J Armstrong &al. ... Wm RAdam .........
db- i- la dq ...... 27 do ..... ... do .......... À Paiement. ........ M ': .: -:::ý 0-do 30 do do «..«...... C E ]Boxý ... .......... 171420 ....... 4750 ........ do26 do, J E MoIson ........... Dme P A BeIanger.. .. 2W-m,: .... .. 2m Roseland ......8imil Sue W Y Lowie. .... Tho Richelieu Realty

Coy Ltdý ......... 330-M ý ....... 5192 Papineau, ... ......Qj_ .20râars Ni Dilquette ....... H Lambert ..... ..... 188451 ....... 1960 Bourbonniere":.. 13,,do 27 do J I Vertu -- ùta 72-13U ...... WO D"durand..: .........Xý i s 'id" ý-:.*. 162-17 6M Madison ................ 10 sv'il 1912 Dme ..... do .» ........ W C do M do...... 1 do D P Rbeaume ......... J .....Shugar...: ......ý.4j2j; dô -aï de ...... do JShugar ..... . JEpsýeinkal-_... ...... 30 0 do
-- do 3 do T Riendeau. A Da1e aalt .... ... lw3 .... 3116 st Ferdinand .........18 mars Ir Watehorn L 48"S7 1740 28(3 Labelle....27 -do P Rewrière Fils ....... . 3 Biela r ý3fn-147:::: 7410 Bois de Boulogn'0 Z.Vr1l, M il j 13= 1e

Il do "' , 'ati, ............
6tm puteun ........ýAo .... i 3&mes zp08antý C Labelle 2630-MO'.. six H,»tidy .........

21 -lit ...... .. 2 co Bordeaux ......... ;ý,. i &VI A I-
21 do IP8 la., Pý, _d. *ý * ' «.
eu - G ecard..,... ....... 152 etc..... 12584 Fr[gon :ý:ý 1 do .... 2m waverley.. L

0 M rrored. ....... A Ete 11-427 « ffl St Urbain .......do ... glim do A Ree Vies ....... P&Mint ............. do MOI ....... .doAFVincent A 0 Cajneroný ........ li-im ý ......1UE j2mo Atlantic, .......9 10 The St Denis Ld Co... Z BeÈtbýavme j N 0 8-436... M lm Huntley ... 13(19 4 o . J Boudrei&IL., 7-M ... ..... 272m,ýi28l;HubStIdm -1- 0 'A 'VI'.1e1 ,- v More]. -ý - 15-461 ý .... .... 4»0 Rivardil 
8 4 do

im --- -_ , JubWé Amm C lAd.- 140-110 ....... 27liait de i do Dais A lent W2 du 9 do J. A ])a .......... 50 13

at (ý
H liera re.. ...... . s27 $04 Garnie)r ....... _-do eut£27 mars, Mont eut ParkCoy LAM Uodritue... 2W St Denis ..........do,; ... « 21M ...... de.... 30 do W ùerbeil... ...... N Gagnon. ..... .. ......
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tA' 'GAZETTE' MUNICIPALE DE MONTREAL 372 TIIE MUNICIPAL GAZETTE OF MONT11n

M UTATIONS DE PROPMETES, Suite. - TRA.NSFERS,,QF PROPERTIES. Cont.'

HOCHELAGA ET JAC QUE S-CARTI ER -(Suite -Co n1inued)

N 1 1 ïï

Quartier' z Q Vendeur Acquér&ar. du Ca"ýý3tre0. J. Rue z
Ward. 2 e a Vendor. Purchaser. Street

ci à

J

Hocficlaga.. '211878 12 avril 1912 1 avril 0 N Ducharrne.. G Venue ....... 23-178 ........ 25&Stadacona, ýL
8t Denis. 211M .. ....... 2 do The Cryatal Spring

Land Coy D Tuggey ............ 2613-1312. 23où ý lice ........... LLaxWer. 2118W .... e. do.ý .... 4 do rhe Mont Central
Prk Goy Ltd J LaMzon.. 9 128 . ... ... 3750 flotel de V ........... L Xf

N D, de G.. 211881 do ...... 27 mars IP Magna_ ý ........... F Prud'homfne ....... 163--36 ......... 6744 -iherbrooke ........ . L
Laurier.. . 2118U ..... do ... - 2aviJl R MeInt yre. ý ... ... W G (,ruick8hank.,.. Il-ffl .......... 4717 2146 Esplanade ........ B
Si Jean Bte . 214890 do ...... 9 do V Morin ............... Mn DWCadietixý.. ý... 1867 Mont Royal ... ...... 8
St Denio..... 211eÀ ï ... do 30 mars Dmc W dimard. .... Lkai J Bte Tro,.tlar VR-254 ........ iloi P & 1 Ry ý ......... ... L

di) ..... ellM do ...... 9 avril Caisse l'lm Conc
de Vont S Garýépy ....... . N 331-205. 18374 148 Lasalle .... .. .... 13

do. 211894 13 do 10 do A Hamel ........ J Pagé .... .. ....... 331-195. ý ... « . 367à ffl . ..... do ......... B Ibo
âo.. 21,IM ...... do 21 do J B Ciienevtrt ..... 0 St Jean ............ 33&1 etc. .... 999 [3ackIliver... . _. L 2*0

N F d'e Q . 2119 12 ... do ..... il do N Masse ........ ::* J A Uadot. . ý, ....... 179-155 ......... 175, Highland .... .... .. L
St liènri . 2 1 1903 do ...... .... .... A F' Vinàe*b't .... .... 0 Méloche ... .. .:.. 2,45 ... 3ffl w a de Lima . ...... fî
1ýD Denlis_ 1119" do ...... 29mars P N Ménard 'V Ménard. . ......... 196-68 408. DrAet ................ B
1).Iorimier., 2119" do. 4 avril J A Roy ......... » ... S A Theoret ........... j N D 153-172.. 2000 Simard .. ........ ... B
St HÊnri..'.. 211911 ..... do : *:: 1 Dec loi 1 [)me P Rooney J RoGney .. .......... 910. .. ... ý ... 198( ýt jùepll ...... ...... B
St Dcnig. 21)M do ...... 0 av'111912 A Cundry.....:*..,*.,.,.. R Lacavaller .......... 12 i-32t. ý ...... 201( (Jilford ... ..... ... B 5"

N D de à, 2Ll9i3 ...... do ...... t2 do Ki ug ................ E Pollender ... .... 79-58 ... ... 4 ý8 Llighland.... ... ý ...... le
et Désilse ý - -2(-1&21 j.. 2 do Girard ........ .... Dnie Z Desaulniers ... 1-1030 ......... 5,7q Labelle .... . .......... 110 1

'do ..... .211922 9 do P 8 Benait ..... ..... J Sauriol .............. 7-93 ........... 46tâ st Hubert - ' ...... 5Mq
dk) . 2119M to do r C Hlrnes,.l .... ... . A Grandbois-. 7-801 ... 272,5 .. _ .... âO". ý I... - Ile6lN I>de 0 - 211924 .... do 2z fv LJE run ......... Dme L P Duval. ICY2473. 33(ýû Madison .. ...... - 8 160),

StDenis. î- Ji 'AI ..... do ..... L3 à vril P N M-nard ......... N Guindon, ..... ... tg?-2L# .... .... '3uixý 1410 St DonU . ........ si0
Delbrfinleý. ' 211929 ..... do ..... 2 do J L A Bell8le & al ... & Handfield & al.., L56-12 etc .... 2ý2 .......... ............ 51'7

do ...- N 1930 .. ... do ...... L'i di J lu Satiregrot . ....... J Larnarche .......... 16t-2 6 ...... . 223 St Jeroni e ý ........... L
do ...... 211932 ...... do ...... 28 do Dme Jý Langevin.... . L Riopclle ...... ..... eg .... ... .. 2ýýO Delorirmier ........... L

uoèh"laga. ý 211933 1 .. i i. do ..... 8 do Jon Jequeviez ........ 0 Ho Azet ..... - _ - tIS-2-84 ....... 2ý 01 R(gan .... ......... . . L
: -do.. _ 211911 ...... do .. .. - do . ..... do ... .... . .... tio ......... [48ý-2ýý ý ....... 2,ýn( ......... d 0 .. ...... 10 ,

St 'Henri.... 2119W. 1 ..... dû ...... 12 do J Rabin_ . . ... ..... 0.1 GroBs ........... 1 N 0 1270 ..... 77tT8 :_ _.- de ..... .. 100 ,
N D de Q . 20938 ..... do ...... 6 mars J MoMahon &al.... . J Murphy, . _ .. ý ý.. ý 74--51 ........ 23 7 5 ÎNTelrose .............. 1 ,
Mont Royal. 211940 do 2 avril lý 0 Pàuineau . ...... Dune LE Trudeau . - !8--,57 .......... b IM Nlaplewood ............ L
Nt Dénis. .. 211911 do 21 marB Ro 48 H Ity Coy Ltd.... J H Joues ........ .... ;-3,33, ... ý .. - lioi 1162 Fabile ............. ,
Dalorimter. - 2111ýt5 do ...... LZ do Idéal Lu & Ld Coy .... S colien ............... igi-2r ........ cinr [)esfCrables. .1 ........ À
st Denw _ 211950 ...... doý ..... 8 avril 8 D VallièreB .. ....... P Oharest ..... ....... W-181 ......... 2d5O 1,aurler ....... _- _- -_
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